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@SI(HERHEITSHINWEISE

\chtung: Lesen Sie vor dem Gebrauch des Produkts
i sung bitte aufmerksam durch

ewahren Sie sie anschlieend gut auf!
« Uberprifen Sie vor jeder Benutzung das Produkt auf etwaige
Beschadigungen.

Eine zerstorte Schutzabdeckung muss vor
weiterer Benutzung des Produkts durch
eine original Brennenstuhl® Schutzabdek-
kung ersetzt werden,

Ohne Symbol auf dem Produkt:

Eine zerstorte Schutzabdeckung kann
nicht ersetzt werden. Das Produkt muss
entsorgt werden.

A
I

Nicht geeignet firden Betrieb mit
externen Dimmern.

Mindestabstand beachten,

AuBerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren.

Benutzen Sie das Produkt niemals, wenn
feststellen. Wenden

Fallan

Produkt nicht ins Wasser werfen.

eine Elektrofachkraft oder an die angegebene
des Herstellers.

durch

Produkt nicht ins Feuer werfen.

+ Deep dichrge, improercarging and mechnildmage
can cause the Li-ion batteris to heat up.

En cas de non-respect, il y a danger de mort par
/ f \ ion !

vapors can cause injuries due to burns.

« Avoid deep discharge: Remove the battery from the device if it
will not be used for a longer period of time.

+ Do not short-circuit the hanenes

+ Never exp: g ies to b
450

« Only charge the rechargeable batteries with the charger
approved for this purpose. Never charge the batteries without
supervision.

« Visually check the batteries for damage and leaks. Only charge
intact and undamaged batteries. Inflated and damaged rechar-
geable batteries must be disposed of properly.

« Do not touch damaged batteries dnemywnh yourskm, but

« Tenezles enfants éloignés du produit. Les enfants ne peuvent
pas évaluer le danger que représente le courant électriue.

Conservr horsde portée des enfants.

Ne pas jeter e produit dans leau.

« Diepe ontlading, onjuist opladen en mechanische schade
Kunnen ervoor zorgen dat de Li-ion-accu’s warm worden.
Vloeistoffen en dampen die ontsnappen kunnen verwondingen
veroorzaken door verbrandmg

« Vermijd \g: Verwijder de batterij uit het apparaat

plader.

« Nutilisez pas if, danger
femort! Nepas trleprodui das e s, als et ange tdniet gebruikt 2l worden.
il d o e ,les « Sluit batterijen niet kort,
Gox "‘E objets éclairés peuvent surchauffer Lire les avertissements. « Stel batterijen nooit bloot aan mmveratmen boven 45 °Ct
Les surfaces despm}e((euvs penven(se(hauﬂev « Laad de batterijen allg
. Silecble él ire n'e lacabl Laad batterijen nooit mndenoezltm op.

défectueu ou endommagé.

STATIONNAINE

du produit doivent étre effectués p;

dispose of th
Do not inhale gases escaping from the batteries.
* Donot open r damage batere,dispose of them infieor

ﬁ Bei Ni
elektrischen Schlag!

« Halten Sie Kinder von dem Produkt fern. Kinder kiinnen die
Gefahr durch den elektrischen Strom nicht einschtzen.
« Verwenden Sie das Produkt nicht in

Warnhinweise lesen.

REINIGUNG

Umgebung, Lebensgefahr!
(oxn g BeUnescreiung des Nindestabstands
kdnnen

Trennen vorder Reinigung von der
Verwenden Sie keine Losungsnittel,

water, place the of moisture or heat
and never expose them (n direct sunlight.

Observe the warnings and symbols on your product!

Caution! Danger due to electrcshock.

lectricien quali

+ Lesinstallations ¢ doivent étre effectuées qu
dansle respect des prescriptions de sécurité (VDE 0100 pour
I'Allemagne).

- Pour
certifié VDE.

« Le produit doit étre correctement mis a la terre (pour la classe
deprotcton]).

il faut utiliser un cable d

Iinstallation -

oder ahnliches. Benutzen Sie zur Reinigung nur ein trockenes
Tuch.

Die Oberfléchen von Strahlern kinnen sich erhitzen.

« Ist die duBere Stromleitung der Leuchte nicht tauschbar, so
muss die Leuchte im Falle einer defekten oder beschadigten
Stromleitung entsorgt werden.

STATIONAR

« Die Installation und Wartung des Produk durch
quahﬁzlene EIektMa(hkraftevfolgen

di gd
he\tsvors:hnflen (VDE 0100 (ur Den(s(hland) durchgeluhn
werden.

+ Zum Anschl
verwendet werden.

« Das Produkt muss ordnungsgemaB geerdet werden
(bei Schutzklasse ).

« Schalten Sie vor der Installation stets die

ine VDE-zertifizierte

oder leicht

WARTUNG

ACHTUNG: die LED-Leuchte enthalt keine Komponenten, die
gewartet werden milssen. Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht
ersetzbar, Wenn die Lichtquelle ihr Lebensende erreicht hat, ist
dle gesamte Leuchte zu ersetzen. Die Leuchte darf nicht gedffnet

&2 X
c € EU-Konformitatserklarung

Die EU-Konformitatserklarung ist beim Hersteller hinterlegt.
ENTSORGUNG

ab—Vorsicht elektrischer Schlag.
« Beachten Sie di
« Um die Strangulierungsgefahr zu vermeiden, milssen die
flexiblen Kabel, welche mit dieser Leuchte verbunden sind, an
derWand befestigt werden, sofern sich die Kabel in Reichweite
der Arme befinden und der Strahler fest an der Wand montiert
wird.

MOBIL/ AKKU
Verletzungsgefahr durch Brand, Explosion und Veratzung!
« Verwenden Sie zum Aufladen der Akkus nur das mitgelieferte
Netzteil / Kabel oder eine gepriifte USB-Stromquelle.
kann zur i

iehe Montage).

Akkus oder zur Explosion fiihren!
« Wenn di wird,
qualifizierte Fachkraft ersetzt werden.
« Lager und laden Sie Akkus nicht im nichtin

und Elektronikgerétegesetz 3 - ElektroG3 beachten.
Fiir weitere Informationen empfehlen wir den Bereich Service/

Hot surface

LED of risk class 2
Please never look directly into the light.

Adestroyed protective cover must be
replaced with anoriginal Brennenstuhl®
protective cover before further use of the
product.

No symbol on the product:
Adestroyed protective cover cannot be e-
placed. The roduct must be disposed of

Not suitable for operation with external
dimmers,

Observe minimum distance.

Keep out of the reach of children.

Do not throw the product into water,

+ Coupe: I
attention aux chocs électriques.

« Respectez les hauteurs de montage recommandées (voir
Montage).

« Pour éviter tout risque de strangulation, les cables flexibles

NETTOYAGE

Débranchez le produit du secteur avant de le nettoyer.

ez pas de solvants, de produits de nettoyage corrosifs ou
similaires. Utilisez uniquement un chiffon sec ou légérement
humide pour le nettoyage.

MAINTENANCE

ATTENTION : le luminaire a LED ne contient aucun composant

nécessitant un entretien. La source lumineuse de ce luminaire
nest pas remplagable. Lorsque la source lumineuse atteint sa

fin de vie, emplacez [ensemble du luminaire. Nouvrez pasle
luminaire.

( E DECLARATION DE CONFORMITE UE
La dédlaration de conformité est déposée chez le fabricant.

reliés a celuminaire doivent étr fxés au mur, 3 condition ELIMINATION
que les cables soient a portée des bras et que le luminai Mettez I ils él rebut en respec-
solidement fixé au mur. tant 'environnement !
il iques ne doivent pas étre j
MOBILE / BATTERIE dans les ordures ménagéres !

Risque de blessure par incendie, explosion ou brilure
chimique!
 Pourrechargerles bateries utilsez uniquement e bloc

La directive européenne 2012/19/UE sur les déchets d'équipe-
‘ments électriques et électroniques régle que les appareils électri-
ques usage‘s doivent étre collectés séparément et recyclés de ma-

céble fourni ou UsB
homologuée. Pnuvconnal(u \ts possrb\htés déhmma(mn de I'appareil usagé,
Lutilisation d‘autres blocs d‘ali peut Je euillez contacter locale ou municipale.
batteries ou provoquer une explosion ! Pour de plus amples informations, veuillez consulter la mbnque
« Sile boitier de endommagé, il doit & notre site Internet.

par un professionnel qualifié.

« Ne stockez pas et ne chargez pas les batteries a I'extérieur, dans
des piéces humides ou a des endrolts au des (empevatnres trés
élevées sont. de jardin ou

FAQ's auf unserer page

@ SAFETY INSTRUCTIONS

Attention: Before using the product, please read these
instructions for use carefully and then keep them ina
safe place!
+ Before each use, check the product for any damage.
Never use the product if you notice any damage. In this case,
contact a qualified electrician or the manufacturer's service
address.
Non-observance may result in danger to life due to
electricshock!

Do ot dispose of product infire.

Read the warnings.

CLEANING
Disconnect the product from the mains voltage b

derridre le pare-brise d' une vm(uvei

Une décharge totale, une charge non conforme et des dom-
mages mécaniques peuvent entrainer un échauffement des
batteries Li-ion. Les liquides et les vapeurs qui s'en échappent
peuvent provoquer des blessures par brilure.

Eviter toute décharge profonde : Retirer la batterie de 'appareil
encasd o

Do not use solvents, corrosive cleaning agents or snml\ar Use on\y
adry o lightly damp cloth for leaning.

MAINTENANCE
ATTENTION; the LED luminaire does not contain any components
that require maintenance, Thelight sourceof this fuminaire i not

feuchten Raumen sowie nicht an Onen an denen sehr hnh:
u d

hinter der Windschutzscheibe im Auw)
. T\efemladung, nnsathgemaﬂes Laden sowie methams(he
Eritzng derLi Kk

« Keep chi from the product. Childs t asse:
the dangu posed by the electric current.
= Do not use the product in an explosive environment, danger to life!
G““ x "‘"E If the minimum distance is not maintained,
! illuminated objects can overheat.
The surfaces of spotlights can heat up.

Dabei de Fl “\Ierlet'
zungen du,(hv,,aw,,gmh,m + tftheoute power supply lne ofthe replaceable,
ermeiden: Bei lingerem Ni Akku domaged poner supp\:;?:: inthe event ofadefective or
aus dem Gerat nehmen. .
« Akkus nicht kurzschlieGen. STATIONARY

« Akkus niemals Temperaturen ber 45 °C aussetzen!

« Akkus ausschlieBlich mit dem dafir zugelassenen Ladegerat
aufladen. Akkus niemals unbeaufsichtigt laden.

« Akkus visuell auf Bes(hadlgung und Dichtheit uberpmlen

« The installation and maintenance of the spotlight must be
carried out by a qualified electrician.

 Electrical intallations may only be carried outin compliance
with the safety regulations (VDE 0100 for Germany).

+ AVDE-certified cable must be used for connection.

Nurintakte und

beschadigte Akkus miissen fachgerecht entsorgt werden.
ondern

« The spotlight must be properly earthed (for protection class I).

« Beschadigte Akkus nicht divek! mit der Haut
ofort unter
entsorgen. Aus Akkus austretende Gase nicht ematmen
« Akkus nicht dffnen oder beschdigen, in Fener oder Wasser
werfen, direkt iiber Feuchtigkeits- ablegen

. the power supply - caution
electrical shock.

repla(eable When the light source reaches its end of life, replace
. Do not open the | 3

( E EU-DECLARATION OF CONFORMITY

cn I.IK DECLARATION OF (ONFORMITV
conformity is dep

DISPOSAL
Dispose of electric appliances in an environmentally
friendly manner!
=== Electric appliances must not be disposed of in
household waste!
The European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and
Electronic Equipment rules that used electric appl\an(es should

« Ne pas court-circuiter les batteries.
« Nej I ad
oS
supérieures a 45 °C!
« Ne charger les a:(umu\atews quavec le chargeur autonse 4
ceteffet. Ne jamai
. Vénﬁemsueuememqueles accumulateurs ne sont pas en-

dommagés et ne présententpasdelm(es Ne charger que des
batteries intactes et Les

(@ VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Attentie: Lees voor gebruik van het product deze

gebruiksaanwijzing zorgwuldig door en bewaar deze

vervolgens op een veilige plaats!

« Controleer het product vuovelkgebrmknp beschadigingen.
Gebruik het product nooit als u schy Neemin

« Controleer de accu’s visueel op beschadigingen en lekken.
Laad alleen intacte en onbeschadigde accu’s op. Opgeblazen
en beschadigde batterijen moeten op de juiste manier worden
weggeqooid.

« Raak beschadigde batterijen niet rechtstreeks met uw huid
aan, maar gooi ze onmiddellijk weg met geschikte handschoe-
nen. Adem geen gassen in die uit batterijen ontsnappen.

+ Open of beschadi batterijen niet, gooi ze nietin vuur of water,
plaats ze niet direct boven vocht- of warmtebronnen en stel ze
nooit bloot aan direct zonlicht.

Neem de waarschuwingen en symbolen op uw
product in acht!

Let op! Gevaar door elektrische schok.

Heet opperviak

LED van risicoklasse 2
Kijk nooit rechtstreeks in het licht.

Een vernielde beschermkap moet voor
verder gebruik van het product door een
originele Brennenstuhl® beschermkap
‘worden vervangen.

Geen symbool op het product:

Een vernielde beschermkap kan niet
‘worden vervangen. Het product moet
‘worden weggegooid.

Niet geschikt voor gebruik met externe
dimmers.

Minimale afstand in acht nemen.

Buiten het bereik van kinderen houden.

Gooi het product niet in water.

Gooi et productniet i vuur.

dat geval contact op met een gekwalificeerde elektricien of het
serviceadres van de (abnkant

Lees de waarschuwingen.

ﬁ Bij niet-i door
een elektrische schok!

« Houd kinderen uit de buurt van het product. Kinderen kunnen
het gevaar van de elektrische stroom niet inschatten.
« Gebruik het product niet in een explosieve omgeving, levens-
gevaarl
(oum- E Als de minimumafstand niet wordt aangehouden,
kunnen verlichte voorwerpen oververhit raken.
stral 1

gonflés et endommagés doivent étre éliminés de maniére
appropriée.
Ne pas toucher tement avec la

« Als de buitenste voedingskabel van de lamp niet kan worden
vervangen, moet de lamp bij een defecte of beschadigde

peau, mais les éliminer immédiatement de maniére appropriée
en utilisant des gants appropriés. Ne pas inhaler les gaz qui
s'échappent des accumulateurs.

« Ne pas ouvrir ou endommager les accumulateurs, les jeter dans
le feu ou dans I'eau, les déposer directement sur des sources

e collected separately and recycled in
inend\y manner.

« Toavoid the risk of strangulation, the flexible cables (unneded

und nie direkter Sonnenbestrahlung aussetzen.

Beachten Sie die Warnhinweise und Symbole auf
Ihrem Produkt!

Achtung! Gefahr durch elektrischen
Schlag.

HeiBe Oberflache

LED der Risikoklasse 2
Bitte niemals direkt in das Licht schauen.

tothis be fixed to the wall, pmvlded that the

or possibilities of disposal of the used appli lease cont:
yuurIa(alormum(lpaladmmlstmwn
For further information, please refer to the Service/FAQ section on

cables are within reach of the arms and thy is firmly
mounted on the wall.

MOBILE / RECHARGEABLE BATTERY

Risk of injury from fire, explosion and chemical burns!

« Only use the supplied mains adapter / cable or an approved
USB power source to charge the batteries.
The use of other power supplies may damage the batteries or
cause an explosion!

 Ifthe connection box is damaged, it must be replaced by a
qualified specialist.

« Do not store and charge batteries outdoors, in damp rooms
orin places where very high temperatures are to be expected
(e.g.in the garden shed or behind the windshield in the car).

our homepag com.

@ CONSIGNES DE SECURITE

Attention : Avant d'utiliser le produit, veuillez lire

attentivement ce mode d'emploi et le conserver dans un

endroit sr !

« Avant chaque utilisation, vérifiez que le produit n'est pas
endommaggé. N'utilisez jamais le produit i vous constatez un
quelconque dommage. Dans ce cas, contactez

worden weggegooid.

STATIONAIR

« Deinstallatie en het onderhoud van het product moeten
‘worden uitgevoerd door een gekwalificeerde elektricien.

+ Elektrische installaties mogen alleen worden uitgevoerd met

REINIGING

product van de i

tte enigen.
of

dergemke Gebruik voor het s(hoanmaken alleen een droge of
licht vochtige doek.

ONDERHOUD

ATTENTIE: het LED armatuur bevat geen onderdelen die
onderhoud behoeven. De lichtbron van dit armatuur is niet
vervangbaar. Wanneer de lichtbron het einde van zijn levensduur
bereikt, dient u het gehele armatuur te vervangen. Open de
armatuur niet.

'humidité ou de chaleur et ne jamais les exposer directement 0100 voor C€w ARING
aux rayons du soleil. Duitsland). De i i de fabrik
Respectez les avertissements et les symboles « Voor de ;ansluk;un‘i moet een VDE-gecertificeerde aansluitka- AFVOER
figurant sur votre produit ! bel worden gebruit. ijd h ilieuvri
9 ° « Het product moet correct geaard ijn (voor o v
A Attention ! Danger de choc électrique. - Schakel voor de nstallati alid de voeding it - oorkom —plktrisch
elektrische schokken. Worden gedaan
« Let op de aanbevolen montagehoogten (zie Montage). De Eumpess n(hﬂun 2012/19/EU betreffende afgedankte elekm
& Surface chaude . Om he( fscovan wuvgmg tevoorkomen, moeten de flexibele pp: L""l‘l voor dat gebruk
pd loten aan de muur worden isch part moete
LED de la classe de risque 2 hevesngd, op voorwaarde dat de kabels binnen het bereik van milieuvriendelijke wijze moeten worden gerecycled.

Nejamais egarder directement la umiére.

Un couvercle de protection détruit doit
@tre remplacé par un couvercle de pro-
tection original Brennenstuhl® avant de
continuer a uilser e produit.

Sans symbole sur le produit :

Un couvercle de protection détruit ne
peut pas étre remplacé. Le produit doit
étre mis au rebut.

Ne convient pas pour utlsation avec des
variateurs externes.

qualifié ou Iadresse de service du fabricant.

Respecter a distance minimale.

de armen zijn en de lamp stevig aan de muur is bevestigd.

MOBIELE / OPLAADBARE BATTERI)

Risico op letsel door brand, explosie en chemische brand-

wonden!

« Gebruik uitsluitend de meegeleverde netadaptev /kahel of een

SB-stroombron om d

Het gebrik van andere voedingen kan de batterjen beschad-
gen of een explosie veroorzaken!

« Als de aansluitdoos beschadigd is, moet deze door een gekwali-
ficeerde vakman worden vervangen.

« Bewaar of laad accu’s niet buitenshuis op, in vochtige ruimtes
of op plaatsen waar zeer hoge temperaturen te verwachten zijn
(biju. in een tuinhuisje of achter de voorruit van een auto).

Neem voor de mogelijkheden van verwijdering van het gebruikte
apparaat contact op met uw lokale of gemeentelijke overheid.
Meer informatie vindt u in de rubriek Service/FAQ op onze home-
page www.brennenstuhl.com.



@ ISTRUZIONI DI SICUREZZA

ttenzione: Prima di utilizzare il prodotto, leggere
p istruzioni per | {
in un luogo sicuro!
« Prima di ogni utilizzo, controllare che il prodotto non presenti
danni.
Non utilizzare mai il nrodmto sesi notano danm In questo
caso, contattare un el q diassi-

@ Non adatto al funzionamento con dimmer
esterni,

« Forvara eller ladda inte batteriea utomhus, i fuktiga utrym-
‘men eller pd platser dar mycket hoga temperaturer kan forvan-
tas (tex.ien hlggebod eller hakom wndrman ienbil).

Kaniska skador kan

ledatillatt

Tenere fuori dalla portata dei bambini,

viitskor och dngor kan orsaka bvannskadov
« Undvik dit ing: Ta ur batteriet ur apparaten om den

Non gettare il prodotto in acqua.

stenza del produttore.
Linosservanza pud comportare pericolo divitaa
causa di scosse elettriche!
« Tenere i bambini lontani dal prodotto. | bambini non sono
ingrado di valutare il pericolo rappresentato dalla corrente

elettrica.
G"“ xm-JE Senonsirispetta la distanza minima, gli oggetti
; illuminati possono suriscaldarsi,

il prodotto in bi I vital

Non getare il prodatto nel uoco,

Leggere le avvertenze,

PULIZIA

Prima di procedere alla pulizia, scollegare il prodotto dalla rete
elettrica. Non utilizzare solventi, detergenti corrosivi o simili. Per
\a pulizia util Joun I ido.

L fici degli apparecchi di il

riscaldarsi. ATTENZ\ONE I appare((hm LED non contiene componenti che
« Seil cavo di ali dellalampada non puo essere gente di questo
ostituito, I hio d I di cavo di hi @ sostituibile. Quando la sorgente
alimentazione difettoso 0 danneggiato. gmnge afine vita, sostituire |'intero apparecchio. Non aprire
I'apparecchio.
STAZIONARIO
Tl | del prodotto d

esequite da uno elettricista qualificato.
Le installazioni elettrich loin
conformita alle norme di sicurezza (VDE 0100 per la Germania).

Z.

E DICi DI CONFORMITA UE

« Peril utilizzare un cavo di colleg
mento certificato VDE.

« Il prodotto deve essere correttamente collegato a terra (per la
classe di protezione ).

La dichiarazione di conformita & depositata presso il produttore.

SMALTIMENTO
Smaltire gli hi elettrici nel ri

« Disatti prima delli ione -
pericolo di scosse eletriche.

« Rispettare le altezze di montaggio consigliate (vedere Mon-
taggio).

« Perevitare il rischio di strangolamento, i cavi flessibili collegati
a questa luce devono essere fissati alla parete, a condizione che
i cavi siano alla portata delle braccia e che la luce sia saldamen-
temontata sulla parete,

BATTERIA MOBILE / RICARICABILE

Rischio di lesioni da incendio, esplosi

iche!

« Per caricare e batterie, utilizzare esclusivamente I'adattatore
direte/ il cavo in dotazione o una fonte di alimentazione USB
approvata.

Luso di altri ali 0 d jare le b
un‘esplosione!

Sel la di giunzione & d. iata, d

daun pm!essloms(a qualificato.

M icare le batterie all‘aperto, in locali umidi

bienle!

nei rlﬁutl domestici!
Ladi 2012/19/UE$U|llﬁu(M‘
elettriche ed elettroniche stabilisce che hi el

inte ska anvéndas under en langre tid.

« Batterier far inte kortslutas.

« Utstt aldrig batterierna for temperaturer dver 45 °C!

+ Ladda endast batterierna med en godkind laddare. Ladda
aldrig batteriera utan uppsikt.

« Kontrollera batterierna visuellt med de pé skador och

« Mantenga a los nifios alejados del producto. Los nifios no
pueden evaluar el peligro que supone la corrente eléctrica.

« No utilice el producto en un entorno explosivo, jpeligro de
muerte!

Sino se mantiene la distancia minima, los
objetos iluminados pueden sobrecalentarse.
Lassuprficie de aslmparaspueden calntarse.

or de la
\ummana ésta deberd desecharse en caso de que el cable de
alimentacion esté defectuoso o dafiado.

ESTACIONARIO
« Lainstalacion y el mantenimiento del producto deben ser
electricista cualificado.

lackage. Ladda endast intakta och oskadade batterier.
Uppbldsta och skadade batterier maste kasseras pd ett
korrekt satt.

« Vidror inte skadade batterier direkt med huden, utan kassera
dem omedelbart med lampliga handskar. Andas inte in gaser
som kommer ut frén batterier.

« Oppna eller skada inte batterierna, kasta dem inte i eld eller
vatten, placera dem inte direkt ovanfor fukt- eller varmekallor
och utsatt dem aldrig for direkt solljus.

Observera de varningar och symboler som finns pa
produkten!

Varning! Fara pa grund av elektrskstot.

Heta ytor

Lysdiod av riskklass 2
Tittaaldrig direktn fuset.

talaci éctricas s6lo deb d

! realizarse
normas de sequridad (VDE 0100 para Alemania).

« Para la conexién debe utilizarse un cable de conexién con
certificacion VDE.

« El producto debe estar debidamente conectado a tierra (para la
clase de proteccion I).

« Desconecte siempre la alimentacion eléctrica antes de la
instalacidn: precaucion con las descargas eléctricas.

« Respete las alturas de montaje recomendadas (véase Montaje).

« Para evitar el riesgo de estrangulamiento, los cables flexibles
conectados a esta luz deben fjarse a a pared, siempre que los
cables estén al alcance de los brazos y la luz esté firmemente
montada en la pared.

MOVIL/ BATERIA RECARGABLE

Peligro de lesi incendio, expl

g

p! y

quimicas!
+ Utilice unicamente el adaptador / cable de red suministrado o
ina fuente de ali o las

Ett forstort skyddsholje maste ersittas
med ett original Brennenstuhl® skydds-
halje innan produkten anvands vidare.
Ingen symbol pa produkten:

Ett forstort skyddsholje kan inte ersdttas.
Produkten miste kasseras.

9
bateras.
i€l uso de otras fuentes de alimentacion puede dafiar las
baterias o provocar una explosion!

+ Sila caja de conexiones estd dafiada, debe ser sustituida por un
profesional (uahﬁ(adu

usati devono essere raccolti separatamente e riciclati in modo
ecologico.

Perle possibilita di smaltimento dellapparecchio usato,
contattare amministrazione locale o comunale.

Per ulteriori informazioni, consultare la sezione Assistenza/FAQ
sulla nostra homepage www.brennenstuhl.com.

@ SAKERHETSANVISNINGAR

noggrantinnan du anvander produkten och forvara den
sedan pé ett sikert stille!

+ Kontroll fiire varje anvandning for att se om den

oinluoghiin i pesedonotemperature moloceate

avskadad,

(ad esempio, in un capanno d P

diun‘auto).

Scariche profonde, carica impropria e danni meccanici possono

causare il riscaldamento delle batterie agli ioni di litio. La fuori-

uscita diliquidi e vapori pud causare lesioni dovute a ustioni.

« Evitare lo scaricamento profondo: Rimuovere la batteria dal
dispositivo se non viene utilizzata per lungo tempo.

« Non cortocircuitare le batterie.

N |
« Non esp batteriea

a45°C!

+ Caricare e batterie solo con l caricabatterie approvato. Non
caricare mai le batterie senza sorveglianza,

e hele batt ino d
o perdite. Caricare solo batterie intatte e non danneggiate. Le
batteri d d T

g 99

mente.

« Non
Non inalare i gas che fuoriescono dalle batterie.

« Non aprire o danneggiare le batterie, non gettarle nel fuoco o
nell'acqua, non posizionarle direttamente sopra fonti di umi-
dita o cal porle mai ala luce diretta dl sole.

batterie d
fapellele ggiate,
tiadatti

0: I

prodotto!

i simboli rij i sul

Attenzione! Pericolo di scosse elettriche.

Superficie alda

LED diclasse di ischio 2
Non guardare mai direttamente nellaluce.

Un coperchio di potezione distrutto deve
essere sostituito con un coperchio di
protezione originale Brennenstuhl® prima
di utilizzare ulteriormenteil prodotto.

du uppticker nagon skada.
Kunlak(a i Sé iall en kvalificerad elektriker eller tillverkarens
serviceadress.
Om inte detta féljs kan det leda till livsfara pé
grund av elektrisk stot!

Inte limpli or rft med externa
dimmers.

Observera minimiavstandet.

- N las baterias al aire libre, en locales
hamedos ni en lugares donde se esperen temperaturas muy
altas (por ejemplo, en un cobertizo de jardin o detrés del
parabrisas de un coche).

. L y los dafios

Forvara odthomligt or ban.

Kasta inte produkten i vatten.

Kasta nte produkteniield.

Lisvarningama.

RENGORING

Koppla bort produkten fran natspanningen fore rengaring.
Anvind inte l6sningsmedel, fritande rengoringsmedel eller
liknande. Anvand endast en torr eller latt fuktig trasa for
rengoring.

UNDERHALL

« Hall barn borta fran produkten. Barn kan inte bedéma den fara
som den elektriska strommen utgor.

+ Anvind inte produkten en explosiv milj, livsfara!

G"“ xm. E om mwﬂmmmvsléndet inte halls kan upplysta

foremal Gverhettas.

Ytorna pé lamporna kan bli varma.

+ Om lampans yttre ndtkabel inte kan bytas ut, maste armaturen
kasseras i handelse av en defekt eller skadad natkabel.

STATIONAR

08BS: LED illeringa som

mecanicos pueden pmva(are\ calentamiento de Ias baterias
de iones dellitio. La salida de liquidos y vapores puede causar
lesiones por quemaduras.
Fvite | Retire a bateria del di
n0vaa utiizarlo durante un largo periodo de tiempo.
= No cortocircuite las pilas.
- N las baterias a iores a 45 °C.
« Cargue las baterias tnic con el cargador
No cargue nunca las baterias sin vigilancia.
+ Compruebe visualmente si las baterias presentan dafios o
fugas. Cargue tnicamente baterias intactas y sin daiios. Las
asi y dafiadas deben d

. Notoquelas balenasdanadas directamente con la piel, dese(hr

LIMPIEZA

Desconecte el producto de la red eléctrica antes de limpiarlo.
No utilice disolventes, productos de limpieza corrosivos o
similares. Utilice inicamente un pafio seco o ligeramente:
humedecido para a limpieza.

MANTENIMIENTO

« Bateri 2 pomocg

tadowarki. mgay nie oadm baterii bez nadzoru.

« Baterie nalezy sprawdzac wzrokowo pod katem uszkodzer
iwyciekow. Nalezy fadowac wylacznie nieuszkodzone aku-
‘mulatory. Napompowane i uszkodzone akumulatory nalezy
odpowiednio zntylllowa:

. ni

ATENCION: a luminaria LED
requieramantenimiento. La fuente Iummosa deesta Iummana no
es sustituible. Cuando la fuente luminosa llegue al final de su vida
(itil, sustituya toda la luminaria. No abra la luminaria.

&

63 lecznatychmiast2utylowaé w odpowiedrich
rekawicach. Nie wdychac gazow wydobywajacych sie z baterii

« Nie nalezy otwiera¢ lub uszkadzac baterii, wrzucac ich o ognia
Iub wody, umieszcza¢ ich bezposrednio nad Zrédtami wilgoci
lub ciepta i nigdy nie wystawiac ich na bezposrednie dziatanie
promien stonecznych

ostrzezeri i symboli na

produkcie!

( E DECLARACION DE

DELA UE
La declaracion de conformidad se deposita en poder del fabricante.

ELIMINACIGN
ine I

h:¢

doméstica!

La Directiva Europea 2012/19/UE sobre Residuos de Aparatos

E\e(tnmsy Electronicos establece que los aparatos eléctricos usa-
por separado y d

sa con el medio ambiente.

Para conocer las posibilidades de eliminacién del aparato usado,

péngase en contacto con la administracion local o municipal.

Para més informaci6n, consulte la seccion Servicio/FAQ de nuestra

pagina web www.brennenstuhl.com.

con el medio ambiente!
| léctri

no i lab:

@ INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Uwaga: Przed uzyciem produktu nalezy dokfadnie
przeczytac niniejszq instrukcje obshug, a nastepnie
przechowywac ja w bezpiecznym miejscu!

« Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy produkt nie jest uszkodzony.
Nigdy nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek
uszkodzenia. W takim przypadku skontaktuj sig z wykwalifiko-
wanym elektrykiem lub adresem serwisowym producenta,

A senie tycia 2 ia pradem!

Ostroiniet Nicbezpieczetstwo zwinzane
2porazeniem pradem,

Goraca powierzchnia

Dioda LED klasy ryzyka 2
Prosze nigdy ie patrzec bezposrednio
W Swiatlo.

Iniszczong ostone ochronng nalezy
wymienic na oryginalng ostong
ochronn Brennenstuhl® przed dalszym
uiytkowaniem produktu.

Brak symbolu na produkcie:
Iniszczona ostona ochronna nie moze
by¢ wymieniona. Produkt musi zostac
tylizowany.

Nie nadajesig do pracy 2 zewnetrznymi

Zachowad minimalny odstep.

Przechowywa w micjscuniedostgpnym
dla dziec

Nie wrzucat produktu do wody.

Nie wrzucac produktu do ogria.

« Trzymaj dzieciz dala od produktu. Dzieci nie potrafia ocenic
zagrozena, jake stwarza prad elektryczny.
« Nie uzywaj produktu w Srodowisku zagrozonym wybuchem,
zagrotenie dla zycial
G““ m_,E Jesli n\evzvostvan!e ‘za(huwar‘ua m\n\malpa
odlegtosc,

Zapoznacsig zostzezeniami.

CZYSZCZENIE

Przed ¢ produkt

Nie uzywac 6 ow zyszczacych lub
podobnych. D ia nalezy uzywad jlub

3 i przeg
Powierzchnie lamp moga si¢ nagrzewac.

« Jesli zewnetrzny kabel zasilajacy oprawy nie moze zostac wy-
mieniony, oprawe nalezy zutylizowac w przypadku wadliwego
lub uszkodzonego kabla zasilajacego.

STACJONARNE
« Instalacja i konsevwaqa pwduktn ‘musi by¢ przeprowadzona

de forma adecuada utilizando gt
adscuadns No inhale los gases que escapan de las pilas.
. Nnabva m dafie las pilas, nulasavro;ealfuegn ni al agua, no las

prze
« Instalacje elektryczne mogg by¢: wyknnywane tylko zgodnie z
przepisami bezpieczertstwa (VDE 0100 dla Niemiec).

lekko wilgotnej $ciereczki.

KONSERWACJA

UWAGA: oprawa LED nie zawiera zadnych elementow
wymagajacych konserwadji. Zrédto $wiatta tej oprawy jest
niewymienne. Gdy zrédlo Swiatta osiagnie kres swojej
2ywotnosc, nalezy wymienic cafa oprawe. Nie nalezy otwierac
oprawy.

« Installation och underhdll av produkten méste utforas av en
kvalificerad elektriker.

+ Elektriska installationer fér endast utforas i enlighet med
sakerhetsforeskrifterna (VDE 0100 for Tyskland).

+ For anslutningen mste en VDE-certifierad anslutningskabel
anvandas.

« Produkten maste vara ordentligt jordad (for skyddsklass ).

« Stang alltid av stromforsorjningen fore installationen -
forsiktighet elchock.

+ Observera de rekommenderade monteringshéjderna
(se Montering).

« For att undvika kvivningsrisk maste de flexibla kablar som &r
anslutnatill denna lampa fastas i vaggen, forutsatt att kab-
larna arinom rackhall for armarna och att lampan & stadigt
monterad pa véggen.

MOBILT/ UPPLADDNINGSBART BATTERI

Kraver underhll juskillan  denna armatur ar inte utbytbar. loryno - janalety uzyC kabla crtyfia-
Nar ljuskalan ndr slutet av in lvskingd ska du byta ut hela \a, exponga nunca I luzslardirecta, temVDE.
armaturen. Oppna inte armaturen. P
Observe las advertencias y simbolos de su producto! P’“":k‘ musi by pravidowo uzemiony(da Wasyocvomnei ). € peyy aRacsA ZGODNOSCIZ UE
+ Prae e -ost Deklaracja zgodnosci jest zdeponowana u producenta.
A Precaucion! Peligro de d p pra
eléctrica. « Praestizegac h UTYLIZAGA
( E seridel « Aby unikna¢ ryzyka uduszenia, ble pod; d oy oot :Ie'kt ¥ P
te i by¢ do éciany, pod warun- prayjazny dla érodowiska!
EU-FORSHKRAN OM OVERENSSTAMMELSE perice alen 9 podwarun- g "
i jiduja sig i § Urzadze elekty nie wolno wyrzucaé do
iverkaren. Kiem, ze kable sie wzasiegu aswiatlo jest od admomnw yd\rvmm 4
é% LED de lase de riesgo 2 solidnie zamontowane na Scianie. P

BORTSKAFFANDE No mire nunca directamente a la luz. ktywa 2012/19/U i

isk: att! - )“ MOBILNE / AKUMULATOROWA luje, ze urzad:

Elektrisk ingas i ;;ustnluwrsepovunammsnapmlmora Ryzykn obrai Podarem, ¢ oddalelnie  podd ¥
— Deteumpelskadlreknvel 2012/19/EU om avfall av elektrisk iami chemicznymi Kingow! w spostb przyjazny dla Srodowiska,
attanvinda elektriska appa- uuhzandoe\pmdu(lo + Dofad 6w nalezy uzywat wylacznie d W‘P”‘,”‘FA urzqdzenia nalety

ra(erskasamlasm separat och dtervinnas pé ett miljovanligt stt. prod ilacza sieciowego / kabla lub zatwie rodfe 2wrdcic miejskiej.
Kontakta din lokala eler kommunala fervaltaing for at 3 infor- Una biera prtecodestidano aslnalse, ) i motna znaleé w dziale
‘mation om mijligheterna att gira sig av med den anvanda appa- jeinnych ilani D ¢ uszkod- j
raten. desecharse. lub wybuch!

For ytterligare information hanvisas till avsnittet Service/FAQ pa
var hemsida www.brennenstuhl.com.

@ INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Atencién: Antes de utilizar el produno, lea atentamente
tas inst guérdelas en un lugar

for skador pa grund av brand, expl

fratskador!

« Anvand endast den medfaljande natadaptern / kabeln eller en
gndkand USB-stromkalla for att ladda batterierna.

andva stromkallor kan skada batterierna eller

i non
pub essere sostituita. l prodotto deve
essere smaltito.

k

« Om kopplingsdosan ar skadad méste den bytas ut av en kvali-
ficerad fackman.

sequrol
. Antes de cada s dai

0,
No utilice nunca el producto i ohsevva algun daiio. En ese caso,

Noapto para ¢l funcionariento con
eguladores de intensidad externos.

Respetar la distancia minima.

« Jedli skrzynka przylaczeniowa jest uszkodzona, musi zosta¢
'wymieniona przez wykwalifikowanego specjaliste.

+ Nie nalezy przechowywac ani tadowac akumulatoréw na
zewnatrz, w wilgotnych pomieszczeniach ani w miejscach,
‘w ktérych mozna spodziewac si¢ bardzo wysokich temperatur

Mantener fuera del

(np. w szopie ogrodowej lub za przeds ba samochodu).

Notirar el producto al agua.

Noarojar el poductoal fuego.

un electricista cualificad la
d\rec(lbn del servicio técnico del fabricante.
Suinobservancia puede poner en peligro su vida
por descarga eléctrica.

Lea las advertencias.

nia mechaniczne moga powodowac nagrzewanie sie akumu-
latoréw litowo-jonowych. Wydostajace sig ptyny i opary moga
spowodowac obrazenia w wyniku oparzer

« Nalezy unikac gtebokiego roztadowania: Wyjmij baterie z
urzadzenia, jesli nie bedzie ono uzywane przez dfuzszy czas.

+ Nie zwierac baterii.

+ Nigdy nie wystawia¢ baterii na dziatanie temperatury powyzej
45°C!

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Seestrasse 1-3 - D-72074 Tiibingen
H. Brennenstuhl S.A.S.
4rue de Bruxelles - F-67170 Bernolsheim
lectra technik ag - Blegistrasse 13 - CH-6340 Baar
Brennenstuhl UK Ltd.
167-169 Great Portland Street - London W1W SPF - UK.
www.brennenstuhl.com
service.brennenstuhl.com

053419172726 1/4
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@ BEZPECNOSTNI POKYNY

Pozor: Pred pouZitim vyrobku si peclivé prectéte tento
navod k pouZiti a poté jej ulote na bezpecném misté!

« Pied kazdym pouzitim zkontrolujte, zda vyrobek nen poskozen.

Pokud zjistite 1akekol| poskozeni, vymbek mkdy nepnuzwejte

Nevhodné pro provoz s externimi
stmivaci

Dodréujte minimdlni vzdalenost.

Uchovévejte mimo dosah déti.

Virobek nevhazuje dovody.

Nevyhazuite vjrobek do ohn.

Prectéte si varovani.

« Ne térolja vagy toltse az akkumuldtorokat kiltéren, nedves he-
Iyiségben vagy olyan helyen, ahol nagyon magas hémérséklet
vérhatd (pl. kerti fészerben vagy autd szélvéddje mégatt).

« Amélykisiilés, a nem megfeleld téltés és a mechanikai sériilé-
sek a Li-ion akkumultorok felmelegedését okozhatjak. A kisza-
baduld folyadékok és gdzok égési sériiléseket okozhatnak.

« Keriilje amélykisiilést: Vegye ki az akkumuldtort a készilékbol,
ha hosszabb ideig nem haszndlja.

« Ne zrja rovidre az akkumulatorokat.

« Soha ne tegye ki az akkumulatorokat 45 °C feletti
homérsékletnek!

« Azakkumuldtorokat csak a jovahagyott toltdvel tltse. Soha ne
toltse az akkumuldtorokat feliigyelet nélkil,

@ YKA3AHUA N0 BE30NACHOCTH

Humanme: (lepes 1Cnonb30BaHHeM H3Aenu,
10anyiCTa, BHUMATENIbHO NPOUWTAIITe fakHylo
UHCTPYKUMIO 10 NPHMEHEHIO, 3 3aTeM XpakiTe ee B

HapexHoM MecTe!
« Mepe KaxabIM MCMONb30BaHKEM NPOBEPSIATe U3AenMe Ha

Hanwuie NoBPexX M,

HuKorga He ucnonb3yitte u3aenve, ecm Bbl aMeTinin

B D K

(lepea AanbHewIMM HCIOMs30BaHVIEM
IPOXEKTOpa HEOBXOMMMO 3aMeHTE
PasPyWeHHBI 3aLLUMTHBIA KOANaK Ha

< Brennenstuhl®.

MOBIL/ AKi
Yangin, patlama ve kimyasal yaniklar nedeniyle yaralan-
‘ma riski!

Pa3pyweHHblit 3aLHTHBIA KONNaK He:
MOAEXIT 3amene. H3nenie nojnexut
yrunnaum.

OPUTMHATHbI AULNTHBIA KoMNaK  Piller sarj etmek cin yalnizc b beke adaptori-
1/ ablosuna veya onyh i USB g kynagn k.
Diger gig Kullanimasi kil verebilir veya

patlamaya neden olabilir!
« Baglants kutusu hasar goriirse, kalifiye bir uzman tarafindan

He noaxoauT 4nA paBoTs ¢ BHewWHMMIt
AMvepam

b7

NeKTPHKY WAV 10 agpecy Cept
Y KBbl NPOM3BOAUTENA.
Hecobniopenme MOXeT NPUBECTH K ONACHOCTI ANA

Vtakovém pripadé
nebo na servisniadresu vyrobce.

CISTENT

A diisledku drazu elektrickym proudem!
« Zabraiite pristupu déti k vyrobku. Déti nedokazi posoudit
nebezpedi, které predstavuje elektricky proud.
« Nepouivejte virobek ve vybusném prostied, nebezpeci
ohrozeni Zivota!
Pokud neni dodrzena minimilni vzdalenos(
G“n"m“E mie dojit k piehfati osvétlenjch

Pred ¢is jte vyrobek od sitového napéti.
Nepouzlve]te mzpous(edh diravé Gistici nrostredkyapad

pouze suchj nebo mimé navihceny hadik.

UDRZBA

POZOR: LED svitidlo neobsahuje zadné soucasti, které by
vyzadovaly Gdrzbu. Svételny zdroj tohoto svitidla neni
vyménitelny. Pa skoneni zlvotnostl svételného zdroje vyméiite
celésvitidlo. dl

Povrchy lamp se mohou zahfivat.

« Pokud nelze vyménit vnéjsi napéjecf kabel svitidla, musi byt
svitidlo v pripadé vadného nebo poskozeného napdjeciho
kabelu zlikvidovano.

STACIONARN{

- Instalaia ddribu vjrobku musi provédét kalifkovany
elektrikd,

 Elektrickd instalace smi byt provadéna pouze v souladu
sbezpecnostnimi piedpisy (VDE 0100 pro Némecko).

« Pro pripojeni je nutné pouZit propojovaci kabel s certifikaci VDE.

« Vjrobek musi byt fédné uzemnén (pro tfidu ochrany I).
« Pred instalaci vidy vypnéte napdjeni - pozor na raz elek-
trickym proudem.
« Dodriujte doporucené montazni vysky (viz Montaz).
« Aby se zabranilo nehezpeumknem musi hytohebne kabely
evnény

2 ox

( E PROHLASENI 0 SHODE EU
Prohlaseni o shodé je uloZeno u vyrobce.

ODSTRANEN

(oBniopaiiTe MMHUMANbHOE PACCTOAHME.

(]~n,xm E

He BbIGpaceisaiiTe TPORYKT B 0r0Hb.

« Ellendri dtorokat sériések ToKom! @ Ypatunte s weaocTynom ana gereh
és szivargd Csak ép € - - H iTe AeTe K U3Aenio. [leTi He MoryT oueHuTs tecre.
toltson. A felfijt és sériilt ONaCHOCT, D a. -
megfelelden meg kell semmisiteni. « H i " pene, 1e bpocaite NPoAYKT 8 BOAY.
+ Asériit érintse e kizvetlenila bérével, ONaCHOCTS ATA K3HM ®

hanem megfeleld keszty(iben azonnal drtalmatlanitsa azokat
megfelelden. Ne lélegezze be az akkumulatorokbél kidramlo
gazokat.

« Nenyissa fel vagy rongalja meg az akkumuldtorokat, ne dobja
tiizbe vagy vizbe, ne helyezze kozvetleniil nedvesség- vagy
hforrasok folé, és soha ne tegye ki kbzvetlen napfénynek.

Tartsa be a terméken talalhatd figyelmeztetéseket
és szimbélumokat!

G‘“v" "'E Echm MUHUManbHoe paccTonHiue He

neperpeTbes. [0BepPXHOCTI NaMN MOTYT HarpeBaTbea.

MpoyTwTe npeaynpexaeHuA.

- Eom i
3AMEHHTD, TO B CAY4ae HeUCTIPABHOTO A NOBPEXCHHOTD
KaBens NUTaHIA CBETMABHIK NOANEXKHT YTHAM3ALMM.

CTALIMOHAPHbIN
« YCTaHoBKa  0BCAYXHBaHHE H3[ENUA AOKHbI BHINONHATLCA
Ksanw@uuwposawmm anexrpuxnm,

Vigyézat!

. TonbKo
npanunamu TeXHIKN (VDE

Forrd feliilet

k zivotnimu prostedi!
™= Elektrické spotFebice se nesmilikvidovat
vdomownim odpadu!
ésmémice 2012/19/800 odpadichelekticch
zafizenich je nut té elekri
shirat oddélené a recyklovat zpusebem Setrnym k ilvotmmu
prost fedi.

01 00 AnA lepmarmi).
« [AnA MOAKTIOEHHA HOGXORUMO UCTONb30BaTH
i VDE it

YUCTKA

+ Akiileri agk havada, nemli odalarda veya qok yiiksek
sicakliklarn beklendigi yerlerde (6megin bir bahge kulibesinde
veya bir arabanin 6n caminin arkasinda) saklamayin veya sarj
etmeyin.

« Derin degarj, yanlis sarj ve mekanik hasar Li-ion akillerin
isinmasina neden olabilt. Kaan swilar ve buharlar yaniklara
bagh yaralanmalara neden olabilr

« Derin desarjdan kaginin: Uzun
cihazdan gikarin.

« Pillere kisa devre yaptirmaymn.

« Akiileri asla 45 °C'nin izerindeki sicakliklara maruz birakmayin!

+ Akierisadece onayl sar cihaz e sarf edin. Akillri asla
gozetimsiz sarj etmeyin.

« Akiileri hasav ve sizinti agisindan gorsel olarak kontrol edin.

Mepen yncTkoi Al et

He ucnonbayire pa(raopwenn, arpe(msnble uncrAwme
CPACTBA W T.0. J1A OUHCTKM HCOMI3YiiTe TOMIbKO CYXylo Wk
CrerKa BRaKHYIO TKakb.

akilleri sarj edin. Sismis ve hasarli
akiiler uygun sekilde imha edilmelidir.

« Hasarl akillere dogrudan cildinizle dokunmayin, uygun eldi-
venler kullanarak derhal uygun sekilde atin. Akiierden gkan

Kenuk soha ne nézzen kizvetlenila
fen

A mnkvamen( védaburkolatot a reflektor
A o "

« W3penue pomkHo 6biTb Haanexauyum 06pasom 3asemneqo
(10 Knacca 3auTi ).
« Nepep ycTaHoBKOiA BCeraa oTKNIouaiiTe neKTpoNUTaHie -

TOKOM.

tuhl I

Nincs szimbolum a terméken:
Atinkrement védéburkolat nem

- i BHICOTY MOHTaXa (M. MoHTax).
« Boubexanwe pucka yaywens rubkue Kabenn,

0BCNYXUBAHUE qgazlan solumayn.
BHUMAHUE: CBeToAWORHbIi CBETWTbHIK He ConepiT * Pilleiagmayin Veya hmv vermeyin, m#e veya suya atmaymn,
Tpebylouiux VcTounuK caera
37010 CBETWNBHIKA He NOANEXHT 3amene. Koraa cpok (ny»(éu asla deqmdan qunes \mma maruz bmkmayln
UCTOUHIKA CBeTa UCTeder, o izerindeki uyanlan .
dikkate alin!

@@ Y

( E EBPOMEACKAA IEKNAPALINA COOTBETCTBUA

Dikkat! Elektrik carpmasi tehlikesi.

Sicakyizey

Risk sinfi 2 LED'E
Litfen asl dogrudan iiga bakmayn.

Tahrip olmus bir koruyucu kapak, spot
i51in daha fazla kullanimasindan nce
orjinal bir Brennenstuhl® koruyucu kapak
iledegistirimelidi
Uriin iizerinde sembol yok:
Tahrip olmus birkoruyucu kapak

Uriin imha ediimelidir.

Haricidimmerlele galistmak igin uygun
degildic.

pripojené k. likvid: Fitéh informujt vy pr tomy. NepeAaeTCA Ha XpaHeHue
7e kabely jsou oj piip k mistnim nebo obecnim tradé g gf"\f'l\:';::;"“e'mm”"m L 3aKpeNneHbi Ha CTeHe NP YC0BUW, UTO KaGeA HaXoRATCA npomonwenw 4 "
sténé. I 8 1PeAenaX AOCATAEMOCTH PyK, a CBETHRbHUK NPONHO R——
l
MOBILNI/ DOBUJECI BATERIE trince wwibrennensiuhlcom. x‘eun:oad\t:’\?asku\sommmerekke\vao 3akpennen Ha crewe. A
Nebezpeti zranéni v disledku pozaru, vybuchu a che- MOBMbHOE YCTPOCTBO / AKKYMYNATOP (6e3sonackbim cnocobom!
mickjch popalenin! Tartsa be aminimali tavolsdgot. 0 , = 3eKTPONPHGOPLI HeNlb3A BbIGPACbIBATL B
« Knabijeni baterii pouzivejte pouze dodany sitovy adaptér / @ BIZTONSAGI UTASITASOK B3pbiBa k i} Gurnme vrlu:ull p "
fabelboschudlenjairjnandjen S8, Figyelem: Kerjik,hogy a termek haszndlata elitt Gyermekek ldl elzira tartands. + AR sapAn Garape cnonesyie Tonsko i AUpeKTHBa 2012/19/EU 06 orxORaX MeKTpMIECKo-
n\let;ﬂny;h "ﬂf’ jecich zdrojii miize poskodit baterie nebo figyelmesen olvassa el ezt ahaszndlati utasitast, majd o Kabenb i TOUHUK roun TO Menonb-
aplsobitwbuc! . o tartsa bigtonségshelyen! e dobja aterméket iz, amauwn . 308aHHbIe
walifikovan odbornik. rajta sériilés. I ! "
+ Baterie neskladujte ani nenabijejte venku, ve vihkych mistno- Soha ne haszndaa terméle, i ésalel, Nedobja atermeket tizbe. - EC CORMIITENHaA KOpOOK NOBPEXAEH, e Jom e MEKTPONPUGOPOB HOKHO Y3HQTS & MeCTHOH W1
stech nebo na mistech, kde Ize ocekavat velmi vysoké teploty Ebben az esetben i 6hoz vagy o , 3aMeHNT, Ksanuwuupoaanubm cneuuanuct. MYHULUNANbHON AAMUHMCTPALMH.
(napt.v zahradnim pristiesku nebo za elnim sklem automo- 2 gyirt senizcméher, vassaela . Hexp e ApAKaIT a i i P
bilu). Abe nem tartdsa dramiités miatt életveszélyt BO3/IYXe, B CbIPbIX NOMELLEHIAX NN B MecTay, rae umunamﬂ Cepeunc/FAQ Ha Haweil JomauHeil CTpaHuLe
. " bijent a mechanicke posk okozhat! TISZTITAS 0ueHb BbICOKAA TeMNEpaTypa (HanpiuMep, B Cn0BOM domAke  wwwbrennenstuhl.com.
mohou zpusobl( zahiati li-ionovyich baterii. Unikajici kapaliny « Tartsa tavol a gyermekeket a terméktél. A gyermekek nem L‘;l:“éi G‘g“VMHSSH '9ﬂ‘9::2;:;?}°}a|i"ﬁﬁlu“5!§Vﬂ| HIW 3 BETPOBLIM CTek1OM BBTONOGHA).

apary mohnu 2plisobit zranéni v disledku popalelnl
hiubokého vybijent: okud nebudete b
" dobu pnuilvat vyjméte jize afizen,
« Baterie nevybijejte nakratko.
. ledy nevystavn](e baterie (ep\otam vysi\m nez 45 o

tudjak felmérni az elektromos dram dltal jelentett veszélyt.
+ Ne haszndlja a terméket robbandsveszélyes kornyezetben,
Gletveszélyes!
G"“ x M_E Ha a minimalis tavolsagot nem tartjék be,
a megvn\agllun targyak tilmelegedhetnek.

 Nikdy
nenab\]e}te ba(ene bez. dnzom

« Vizudlné kontrolujte baterie, zda nejsou poskozené a zda z
nich netece voda. Nabijejte pouze neposkozené a neposkozené
baterie. Nafouknuté a poskozené baterie musi byt fadné zlik-
vidovany.

« Poskozenyich baterii se nedotykejte pfimo kiizi, ale ihned je
adné zlkviduite pomoci vhodnch rukavic. Nevdechute plyny
unikajici z baterii.

« Baterie neotvirejte ani neposkozujte, nevhazujte je do ohné
nebo vody, neumistujte je pfimo nad zdroje vihkosti nebo tepla
anikdy je nevystavujte pfimému slunecnimu zdfeni.

Dodrzujte vystrahy a symboly na vjrobku!

Upozoménil Nebezpeciirazu
elektrckym proudem.

Horky povich

LED dioda tiidy nebezpeti 2
Nikdy se nedivejte piimo do svétla

Alémpak feliletei
 Haa lémpatest kil tapkabele nem cserélhetd ki a limpates-
tethibas vagy sérilt tépkdbel esetén el kelltavolitani.

HELYHEZ KOTOTT

« Atermék beszerelését és karbantartasat szakképzett
villanyszereldnek kell elvégeznie.

« Elektromos szereléseket csak a biztonsagi elirasoknak

megfelelden szabad ve’qezm (Németorszag esetében VDE 0100).

CA isit § csatlak

j
hasonldkat. A tisztitashoz csak szdraz vagy enyhén nedves mhé(
haszndljon.

KARBANTARTAS

. 3apAgKa it
NOBPEX/ACHIA MOTYT NPUBECTH K HarpeBy NMTUVi-MOHHBIX
aKKyMYNATOPOB. BbITeKaI0WYE XWAKOCTH H Napbi MOTYT
NPUBECTH K TPaBMaM T OXOT0B.

. i "

FIGYELEM: a LED-es lampatest nem tartalmaz
igényl6 alkatrészeket. Aldmpatest fényforrdsa nem cserélhets.
Ha a fényforrds eléri élettartama végét, cserélje ki az egész
lampatestet. Ne nyissa ki a lampatestet.

paps P
YCTPOiICTBA, 0 Tedeme

®60VENLIKTALIMATI.ARI

Dikkat: Uriinii kullanmadan dnce litfen bu kullanim
talimatlanni dikkatlice okuyun ve ardindan giivenli bir
yerde saklayin!

AMHTEAIbHOTO BpeMeHH.

« He ponyckaite KopoTKOr 3ambikaHuA Gatapeii.

+ HiKorga He nogBepraiite Gaapen Bo3aelicTBiNG Temnepatyp
Bbile 45 °C!

« 3apAKaiiTe aKKyMynATOPbI TONBKO C NOMOUIbIO
YTBEPKAIRHHOT0 30PAHOTO YCTPOIACTBA. Hitkoraa He
3apAXaiiTe aKKyMynATOpbI 63 npucmoTpa.

« Her once iiriinde herhangi bir hasar olup
olmadigint kontrol edin.
Herhangi bir hasar fark ederseniz irini asla kullanmayin. Bu
durumda, kalifiye bir elektrikgiye veya iireticinin servis adresine
bagvurun.
Buna uyulmamasi elektrik carpmasi nedeniyle
hayall tehlikeye yol agabilir!

26kdbelt kell hasznalm

« Aterméket megfelelden foldelni kell (1. védelmi osztdly esetén).

« Szerelés eldtt mindig kapcsolja ki a tapellatast - 6vatossag
dramiités esetén.

« Tartsa be az ajanlott szerelési magassdgokat (lisd Szerelés).

« Afojtogatds veszélyének elkerillése érdekében az ehheza
lampahoz csatlakoztatott hajlékony kabeleket a falhoz kell
rogziten, feltéve, hogy a kabelek a karok szaméra elérhetd
tavolsagban vannak, és a limpa szildrdan a falra van szerelve.

MOBIL/ AKKUMULATOR
Tii i

 ochranny

iz, robb gy

i poutinm viabbu s
zen origindlnim ochranngm krytem
Brennenstuhl”,

Na vjrobku nen 4dny symbol:
Zniceny ochranny kryt nelze vyménit.
Vytobek musi bt zikvidovan.

a melléke\t hélézati adap-

(ert/ kabel( vagy jovahagyott USB &
haszndlata krosithatja
vagy mbhanas( okozhat!
« Haa érill, azt szakképzett
kell kicserélnie.

haszndljon.

Minimum mesafeye dikat edin.

Gocuklann ulasabilecegi yerlerden uzak

Uriinii suya atmayin.

Urini atege atmayin

Uyaran okuyun,

TEMIZLIK

riinii sebek den ayirin. Solvent,
agindina temizlik maddeleri veya benzev\enm kullanmayn.
Temizlik icin sadece kuru veya hafif nemli bir bez kullanin.

BAKIM

DIKKAT: LED armatiir bakim gerektiren herhangi bir bilesen
icermez. Bu armatiiiin 151k kaynag degistiilemez. Ik kaynagi
kullanim 6mriiniin sonuna ulastiginda, armatiiriin tamamini

c E - (0 k tutun. Cocuklar ik akiminin degistirin. Armatiirii agmayin.

EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT - By P yarattgi i

i nyilathozatot a gyérténdl JTetek. P « Uriini patlayic bir ortamda kullanmayin, hayati tehlike! )

ELDOBAS Caysuecnu obpasom G““'““E Minimum mesafe korunmazsa, aydinlatilan @

A m ’ nesneler agin siabili D}
Xémlmnlaniﬂa! + He npukacaiitecs K noBpexaeHtin Garapestt Lambalnn ytzeylr i
— badahatartisi  "CTOCPEACTECHHO KOKei, 2 sy pyie s c « Armatirin di gi analivega C € ag uvaunLuksevant
hulladékbadobt HCTON3062HHEH COOTBETCTEY O NepsaroK.He spsixaite hasarli bir gi¢ kablosu olmas1 durumunda armatir auimalidi. ~ Uygunluk beyan iretici firmaya teslim edilr.
el o 531, BODORALNE 5 Grape
2012/19/E0 eurdpai rinyely elia, hogy a hasznit elektromos ~* He o7k i  He Gpocaire SABIT 'M"“,, . o
Késziilékeket elkilonitve kellgyiteni médon UX HENOCPe/ACTBEHHO + Uriiniin kurulumu ve bakimi alifiye bir elektrikgi tarafindan i § ir sekil o

Ha HC WK Tenna u He nofBepraifTe yapiimahdir.
:”a"‘”":“‘a"' ) - BO3ACHCTBMO NPAMbIX COTHESHbIX AYYeil  Hlektrik " = Atk Elektrilive Elektronik Ekipmanlara liskin 2012/19/AB
faszndl enik. in VDE 0100) uyqun olarak sayili Avrupa Direkifi, kulanilmis elektrikli ihazlarin ayr olarak
forduljon a helyi vagy dnkorményzati hivatalhoz. CoionaiiTe NPEAYIPENAICHIA K CIMBONB Ha g u ‘ ! ez 2
Tovbbi informéciokeért kérji, olvassa el a Balwem u3genu! segamien ¥k pegant ngormektedir. Kullanilmis cihazin imha olanaklan iinlitfen
com honlapunk Szerviz/FAQ részét. + Uriin ligin). yerel ize basvurun.
{l + Kurulumdan nce d g elektrik

MEKTPHYECKAM TOKOM.

Topsvan nosepHoCTh

A
Y

(BeTonHOR KNAcca oNAcHoCTH 2
HuKoraa He cMoTpHTE NPAMO Ha cBeT.

edin.
+ Onerilen montaj yiksekliklerine uyun (bkz. Montaj).
« Bogulma riskini onlemek igin, bu 1513a bagh esnek kablolar,
kablolarin kollarin erigebilecegi mesafede olmasi ve isigin
duvara sikica monte edilmesi sartiyla duvara sabitlenmelidir.

Daha fazla bilgi igin liitfen www.brennenstuhl.com ana
sayfamizdaki Servis/SORU bdliimiine bakin.



@ TURVALLISUUSOHJEET

luomio: Lue namé kayttaohjeet huolellisesti ennen

uotteen kayttda ja sailyta ne sitten turvallisessa
paikassa!

« Tarkista tuote ennen jok

k hdollisten vaurio-

Lue varoitukset.

PUHDISTUS
te verkkojannitteesta ennen puhdistusta.
ottinia, sybvyttvia puhdistusaineta ta vastaavia.

iden varalta,

i koskaan kiyta tuotetta, jos huomaat vaurioita. Ota tassa
tapauksessa yhteytta patevaan sihkoasentajaan tai valmistajan
huolto-osoitteeseen.

K /ain kuivaa tai hieman kosteaa liinaa.

HuoLTO

HUOMIO: LED-valaisin ei siséllé mitaan huoltoa vaativia osia.

n valaisimen valonlhde ei ole vaihdettavissa. Kun

lonlahd kiyttdikinsd, vainda koko valaisin. Al avaa

A jéttami iheuttaa hengen-
vaaran séhk®diskun vuoksil
« Pida lapset erossa tuotteesta. Lapset eivét osaa arvioida sahko-
viran aiheuttamaa vaaraa
Ala kyta
G ~oxm- E Jos vahimmaisetaisyytta ei noudateta, valaistut
kohteet voivat ylikuumentua.
Lamppujen pinnat voivat kuumentua.
s valaisimen ulompaa virtajohtoa ei voida vaihtaa, valaisin on
avitettava, jos virtajohto on viallinen tai vaurioitunut.

PAIKALLAAN

valaisinta.

&

( E EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

16vtwv Mbiou. H Slaguyr uypv Kat atuev pmopeiva
TpOKaMOE| TPAUHATIOODE A6y EYKAUHATQY.

« Anoguyete T BaBid expoption: Aaipéote T pmatapia and
1) GuoKevi] v Sev mpokertar va xpnotpononBei yia peyddo
Yooviko idopa.

« Mnv BpayukukGvete Tic pmatapiec.

+ My exBérere roté T prataple o€ Beppokpaoie v Twy 45 °C!

« Doprilere Tig unatapieq POV Ke TOV EYKEKPIKEVO GOPTIOTH.
My opriCere noté Tic unatapiec xwpic enipheyn.

« ENéyxete Tig pmarapiec omika yia {npiéq kai Siappoég.

@ INSTRUGOES DE SEGURANCA

\tengao: Antes de utilizar o produto, leia atentamente
stas instrugdes de utilizagao e depois uarde-as num
local seguro!
« Antes de cada utilizago, verificar o produto para detectar
quaisquer danos.

 Siigav tihjendami imine

Observar a di

kahjustused v

Manter fora do alcance das riangas.

vedelikud ja aurud voivad pohjustada poletus-
haavu.
Femaldage aku seadmest, kui

Nao deitar o roduto na dgua.

seda pikka aega ei kasuma‘

No deitar o produto no fogo.

« firge kunagi pange pataremd temperatuurile iile 45 °C!

Nunca utilizar o modutu se nmar qua\quev dann Neste a@so,

Doprilete povo aBikTe Kat ABIKTEC pnatapies.
Kal KATEOTPAp|IEVE HMaTapie Mpémelva amoppimtovtal
KatiMpha.

= M ayyiCene Tig kateotpappéves unarapiec aneuBeiag pe o
8éppa oaq, aMd METAETE TIC aEOwWG 0WOTA YPNOIHOTOIGVTAC
Kkatanha ydvria. M elonvéete aépia miou Siagedyouv ano
TIG pnatapies.

. an QVOIYETE ) KATAOTPEQETE TG natapieg, Jny Tig piyvete

HAVITTAMINEN
E H s?hkplalneel ympa ysmalllsestl'

), NV Ti¢ TonoBeteite anevBelag ndvw
ano nnye( Wpanm( 1) BeppoTnTac kat pn Tig exBérete moté o
dpeoo NMaKe o,

contacte um electrig « Laadige ak laadijaga. Arge kunagi
dofah:(an(e ) pergodeida Lerosavisos, Laad:gellakusld 1are|eval\‘r:(:“ . N
em
devido a choque eléctrico! LIMPEZA Laadige ainult terveid ja kahjustamata akusld Taidetud ji |a

« Manter as criangas afastadas do produto. As criangas ndo
podem avaliar o perigo representado pela corrente eléctrica.

« Nao utilizar o produto num ambiente explosivo, perigo de vida!

Qroam-f Seadstincaminimanio ormanti, o

objectos iluminados podem sobreaquecer.

As superficies das |impadas podem ficar quentes,

« Se 0 cabo de alimentacao exterior da lumindria nao puder ser
substituido, a lumindria deve ser eliminada no caso de um cabo
de alimentagdo defeituoso ou danificado.

Desligar o produto da tensdo da rede antes da limpeza.

Nao utilizar solventes, agentes de limpeza corrosivos ou similares.
Utilizar apenas um pano seco ou ligeiramente humedecido para
limpeza.

MANUTENGAO

ATENGRO: alumindria LED ndo contém quaisquer componentes
que necessitem de manutenao. A fonte de luz desta lumindria
ndo é substituivel. Quando a fonte de luz atingir o seu fim de
vida, substitua toda a luminaria. Nao abrir a lumindria.

kahjustatud akud tuleb nouetekohaselt havitada.

« Arge puudutage kamus(atud akusid otse nahaga, vaid kor-
valdage id
kmdald Krge hingake sisse patareidest eralduvaid gaase.

« lirge avage ega vigastage patareisid, arge visake neid tulle véi

AN "

kohale ja drge kunagi pange neid otsese paikesevalguse kitte.

Pange téhele hoiatusi ja siimboleid seadmel!

Ettevaatust! Oht elektrilodgi tottu.

Kuum pind

2. ohuklassi LED
Hrge kunagi vaadake otse valgusesse.

havi . .
« Tuotteen asennuksen ja huollon saa suorittaa vain patevé - kana! elsaa Adpete “"‘?W'I e "W"“’[‘!‘Wi" Karta oppora ESTACIONARIO »

sahkdasentaja. ¢ " Koskevassa Tou avaypdpovat 6To mpoidv sac! « Ainstalagao e manutengao do produto deve ser efectuada por & 3

saa tehda vain irektiiviecd s doti p um electricista quallﬁ(adn
direktiivissd 2012/19/EU séadetaan, ettd ka)

mukalseanDEmooSaksassa) onk " / /]a erritettava A A Tpoooyi! Kivbuvog + Asinstalacdes elé " foctuad: )]

Ktk tifoit o " idad
. Kiytetyn laitteen arten ota yhteytts asnomasdesegurangs (VE 0100 paraa
+ Tuoteon i | st & [A— Nemanha). 43 DECLARACAO DE CONFORMIDADE UE
+ Katkaise aina o t -osios + Para a ligagao, deve ser utilizado um cabo de igagao certficado A declaragdo depositada junto do fab
+ Noudata suositeltuja asennuskorkeuksia (katso Asennusb wwwbrennenstuhl.com. LED katnyopiag ktvivou 2 pela VOE. o DISPOSIGAO

Ittamiseksi tahan valaisi & lapaahobye va pny Kottare noré + 0 produto deve ser devidamente ligado a terra (para a dlasse lir deuma f "

talpnlsal kaapelit on kiinnitettav seinaan edel\;maen, ettd aneuBelag 0to pug. de protecgdo ). ) . ) ) do ambiente!

kaapelit ovat kisivarsien ulottuvilla ja valaisin on Kiinnitetty @ OAHTIEX ALOAAEIAZ ———y . ?:rsdhaqdan; ::mvi hao; i e;ém’i(n dainstalagio - r—d'v dectr

Pysyvastiseingn. " 0 Kahupja npénét va avikataotaBei and. - X0 domesticol

Mlpoooyt:Npw ypnotyonorfoete tompsidy Siapdore omermt TROOTTEUTIG K - Obsearasalturas de montagem ecomendadas ver Montagem), A Ditctva Eropea 2012/19/UE sobre Resduos de Euipamen-
.,MOE:::,I‘/A.KKU :L‘?‘;:E:?::s:?;(;:;éfu\g;:(){yﬂnﬂﬂ(Kﬂlﬂ"l v Brennenstuhl® mpw am TV mepartépw « Para evitar o isco de estrangulamento, os cabos flexiveis K :' u “: :. tricos
/ -[Z li adnsaes(e tandee\m devem ser fixados a parede, desde ue m ser uma

aiheuttama loukkaantumisvaara! + Mpw ad Kae xpion, eNéyEte To mpoity yia wydv (npuéc B -7 )ﬁmcmf\l nofoéa ig en r”msequeye q‘ Pl
« Kayta akkujen lataamiseen vain mukana toimitettua verkkolai- M TIOTS 0 Rpatov &t V0 KATEOTPAIEV0 MPOOTATEUTIKG firmemente mentadn na parede. Para possibilidades de eliminagao do aparelho usado, por favor

tena /kaapelia tai hyvaksyttya USB-virtalahdetta.
kytto voi ittaa akkuja tai
aiheuttaa rajahdyksen!

« Jos liitantakotelo on vaurioitunut, se on vaihdettava patevan
asiantuntijan toimesta.

« Kl sailyta tai lataa akkuja ulkona, kosteissa tiloissa tai paikois-
sa,olssa on odotettavissa rittain korkeita limptiloja (esim.
puutarhavajassa tai auton tuulilasin takana).

« Syvapurkaus, virheellinen lataus ja mekaaniset vauriot voivat
aiheuttaa Li-ion-akkujen kuumenemisen. Vapautuvat nesteet
jahdyryt voivat aiheuttaa palovammoja.

« Valtd syvapurkausta: Poista akku laitteesta, jos sitd ei kytetd
pitkian aikaan.

= Al oikosulje akkuja.

« Ald koskaan altista akkuja yli 45 °Cn limpétiloille!

« Lataa akut vain hyvaksytylla laturilla. Ald koskaan lataa akkuja
ilman valvontaa.

« Tarkista akut silmamraisesti vaurioiden ja vuotojen varalta.
Lataa vin ehii a vahingoittumattomia akuja. Pubjenneet ja

onoladiimote {jud. Ze autr) T nepimwon, emkowwviiote
e évav e€eibikeupiévo hektpohoyo 1 e T ievBuvon
€§UMNPETNONG ToU KATA0KEVAOTH.
H un Tiipnon uopei va odnyroet o¢ kivuvo {wiig
Moyw nhekrpomingiac!

« Kpatjote ta naidid pakpia and to npoidv. Ta naidid dev
|iMOpOUY va EKTIYIIO0UY TV KivBUVO TIOU EVEXEL TO AEKTIKD
pevpa.

+ Mnv ypnotporoteite To mpoiov o€ ekprkTiko mepiBahnoy,
Kivuvog yia T (!

G 0x M_E Edv v pndei n e\ayiotn anbotaon, T

QuTIdpeva avTKeiyeva propei va
unepBeppiavBolv. O1 empavete Twv Aapmtipwv propei va
BeppavBoov.

+ EvT0 € 610 1p0goBosiag Tou ¢ 0
nopeiva nvnmmumesl o qzunmnm Tipénetva anopplpBei
o€ nepimuon

Kédupya v propeiva avtkaraotate. To

contacte a sua administragéo local ou municipal.

Thpetre v ekéom andotaon.

Na gudooetar pakpid ané naiid.

My pyvee 0 mipaidv 070 veps.

baterias ou causar uma explosdo!

+ Sea caixa de ligagao for danificada, deve ser substituida por um
especialista qualificado.

« Néo guarde nem carreque as baterias ao ar livre, em comparti-
‘mentos himidos ou em locais onde sejam de esperar tempera-

Mnv metate To npoiov ot puid.

MiaBdote Ti mpoeidomonroeig.

Tpogodooiag.
ITAGEPO

vaunm(uneetaku( on hdvitettva

Katn owtipnon Tou mpoidviog mpéret va
h NeKtook

L Kk holl.

i, vaan havita
sineits k13

ne
hengité akuista vapautuvia kaasuja.
« il avaa tai vahingoita akkuja, dld heita it tuleen tai veteen,

= OunheKTpIKEC EYKATAOTAOEIC EMTPENETAl va Mpaypatonolodvtal
116v0 GUpQWVa e Toug Kavoviopols aogaheiag (VDE 0100 yia
 leppavia).

Anoouvbéote To mpoiov and Ty Tdon Siktiou mpiv and Tov
Kabapiopo.

turas muit das (por exemplo, num telheiro de jardim ou
atrds do para-brisas de um automével).
« Descargas profundas, (anegamentu incorreto edanos ms(a-

poioy npéneiva anoppigBeL. ﬂq"“j BATERIA Para mais informagaes, queira consultar a secgdo Servigo/FAQ na
- g P nossa com.
B var karanho i Aeroupyia « Utlzar apenas o adaptador/ cabo e o
EWTepIkolg poooares. fonte de ali 30 USB d: carregar as baterias.
Autilzaga fontesd dopodedanifiaras (@) OHUTUSJUHISED

hoolikal
labi need kasutusjuhendid ja hoidke neid seejarel
turvalises kohas!
+ Enne iga kasutamist kontrollige toodet vaimalike kahjustuste
suhtes.
Arge kunagi kasutage toodet, kui markate kahjustusi. Sellisel
juhul votke iihendust kvalifitseeritud elektrikuga voi tootja

nicos
litio. A libertagao del\qmdosevapoms pode causar ferimentos
devldo aqueimaduras.

- B profundas: Retire a bateria d Tho se néo

for utizé-aduranteum \nngc purmio detempo.

Mnv Biahreg,
napdpoia. Xpnoionouote povo éva oTeyvd f ehagpu uypd mavi
Yia Tov kaBapiopd.
IYNTHPHIH
MPOZOXH: to pwrioTikd LED Sev mepiéxer e§aptijpara nov
. 06

. N\mta expmasbalenasa(emperalmassnpenoresaAS o

« Carregar as pilhas apenas com o carregador aprovado. Nunca
carregar as pilhas sem vigilancia.

. Venﬁ(avvlsualmenle as pilhas quantoa danose fugas.

ald sijoita niitd suoraan kost
lelle 313k koskaan altista ni

yldpuo-

a suoralle

Huomioi tuotteessa olevat varoitukset ja symbolit!

Varoitus! Sahkoiskun vaara.

Kuuma pinta

ificadas. As baterias

+ i odvdeon mpénetva
‘motonoinon VDE.

+ Tonpaioy mpémet va eivau kataMqha yewpévo (yia Ty
Katnyopia npoatasiag |).

« Npwv a6 T eykataotaon mpémet MGvTa va SIaKOMTETE TV
Tapoxi pedpatog - npoooyr) nhextpomnéia.

+ Tnpeite a ouviot@peva byn TomoBémong (BA. TomoBétnon).

- Tava anogeuyei o Kivbuvog aTpayyahiopod, Ta edkauTTa

Riskiluokan 2 LED
Ala koskaan katso suoraan valoon.

Kkahwdia QUTO TO GG MPEMEL va eivat

OTEPEWIEVa OTOV TOiX0, 1€ TV TpoimoBean oti Ta kahdbia

elva 0€ eyBENEId TV YEPIOV Kat 6TLT0 Qug eival oTaBepd
Toiyo.

‘Tuhoutunut suoj: k

tava alkuperaiselli Brennenstuhl®-
suojakotelolla ennen valonheittimen
Jatkokayttoa.

Tuotteessa ei ole symbolia:
Tuhoutunutta suojakoteloa ei voi korvata.
Tuote on hibitettava.

Eisovellu kaytettavaksi ulkoisten
himmentimien kanssa.

Noudata ahimmaisetaisyytt.

ipnon. H iy guwtéc autol Tov ¢
pmopei va avrikataotabei. Otav n myr PWTOC PTdoel 1o Téhog
¢ {wi¢ TG, avtikataoTijote 0AokAPO T0 GuTIoTIKD. My
QVOIYETE T0 QUTIOTIK 0G}a.

( E AHAQZH ZYMMOPOQXHE E-Y
" .

msuﬂadase danificadas devem ser eliminadas corretamente.
« Nao toque nas b:

. Atine v ptjustada chox el
A elekriliigi tottu!

« Hoidke lapsed tootest eemal. Lapsed ei oska hinnata elektri-
voolust tulenevat ohtu.

+ Arge kasutag
(o Huiminimumaugust elaleinni peetus,
" véivad valgustatud objektid e kuumeneda,
Lampide pinnad vdivad kuumeneda.
« Kui valqusti vlimine toitejuhe ei ole asendatav, tuleb valgusti
defektse voi kahjustatud toitejuhtme korral havitada.

keskkonnas, eluohtlik!

Purunenud kaitsekate tuleb enne koht-
valgusti edasist kasutamist asendada

= originaalkaitsekattega Brennenstuhi® .
=S8 Tootel puudub siimbol:
Purunenud kaitsekate i saa asendada.
‘Toode tuleb havitada.

Ei sobi kasutamiseks valiste dimmeritega.

Jargige minimaalset kaugust.

Hoida lastele kattesaamatus kohas.

Arge visake toodet vette.

Huge visake toode tulle,

Lugege holatusi.

PUHASTUS
Enne puhas(amls( uhendage mude von\uvovgnsl Jahtl
ge lahustei
Kasutage puhai(amrseks ainult kuiva voi kergelt niisket Ianpl

HOOLDUS

TAHELEPANU: LED-valgusti ei sisalda tihtegi hooldust vajavat
komponenti. Selle valgusti valgusallikas ei ole vahetatav. Kui
valgusallikas jouab oma kasutusea l6ppu, vahetage kogu valgusti
vilja. Airge avage valgustit.

C € Eu-vasTAVUSDEKLARATSIOON
VastavusdeKlaratsioon on deponeeritud tootja juures.

) . STﬂTSlONIﬂKNE X
s e e, e e _
mselmine smedatamenede omasdeqdoiando i 29, it
fadas. Nionalar 0 gses g daspilh vastavalt —
« Nao abra ou danifique as pilhas, ndo as atire para o fogo ou 1voeomo Sk ). Euroopa direkiiv 2012/19(ELe\eklvl Ja eleknonmkaseadr
para a dgua, ndo as cologue diretamente sobre fontes de dhendus- ) ! e

humidade ou calor e nunca as exponha a luz solar direta.

Observe os avisos e simbolos no seu produto!

kaath
« Toode peab olema nduetekohaselt maandatud (1 kaitseklassi
puhul).

. ist lilitage alati ilja - ettevaatust

e A\ s
KINHTO / MIATAPIA Anoppige s TAEKTp1Eg ouareuig e Tpéno ik {5 Superfice quente
KivBuvog TpaupiaTiopod and mupkayid, ékpnén Kaxnuukd Lo TIPO§ To mepipdMov!
eykavpatal OuneKTpIkéq ouOKevéq Sev mpémet va LED de dlasse derisco 2
. Te 16vo Tov mapeyopevo Kkahdio X @ Por favor, nunca olhe directamente para
Siktdou } a eykexpipévn iy pedyiatog USB yia ) pdption "  obyia 2012/1 ?/Efb‘:'l"m kat aluz.

OV ITaTapIG.
H ypfion éMv tpogoBorika umopel va npokahéoet BB otic
unarapiec i épnén!

« Edv o Kouti oivdeong éxet unootei {nuid, mpénetva

9 s heit tuotetta veteen.

la hivité tuotetta tuleen.

NAEKTPIKEC OUOKEUEC TIpEMel va GuMNéyovTal XwPIoTd Kat va
avakukGvovTal e Tpomo piNKo mpog To mepiBMov.

T ¢ BVATTNTEC AMOPPIYNG TG XPTIOTHOMOINIEVNG OUOKEVI]G,
EMKoVWVAOTE e TV Tomik f Snoriki oag Sioiknon.

Ta nepioodepeq Minpogopies, avatpé€te oy evotnta Service/

TIPOOWIKO.
@D " I « Mny 1 popriete g unumplzc 0 EEWTEPIKOUC
XOPOU, 0€ UYPOUG XWPOU 1} 0 épn i oAy
N\

uynhéc Beppokpaaieg (1.x. o€ umdoTeyo Kijmou 1 miow ané To
Tnapunpil avtokwiitou).

« H padid expoprion, n akatanhn @option Kat 1) pnyaviki
PBAapn pmopei va npokahéoouv T Béppavon Tw pnatapiov

v apxiki pag oeNida om.

Uma cobertura protectora destruida deve

« Jirgige soovitatavaid paigalduskorgusi (vt paigaldus).

datud painduvad kaablid kinnitada seina kiilge, tingimusel,
etkaablid on kieulatuses ja kohtvalgusti on kindlalt seinale
kinnitatud.

MDBIILNE/AKU

protec-
tora Brennenstuhi* orginal antes de se
continuar a utilizar o projector.
Nenhum simbolo no produto:
Uma cobertura de protecgio destuida
nio pode ser substituda. O produto deve
ser liminado.

kaasasolevat vo
kaablll Vi heakskiidetud USB-toiteallikat.
Muude toiteallikate kasutamine vaib akusid kahjustada voi
pohjustada plahvatuse!

K henduskarp on kah d. peab selle asendama kvall

@ limemonaner
dimeros externos.

« Arge hmdke ega laadige akusid valitingimustes, niisketes

kus on oodata viga korgeid tempera-
tuure (nt alamaja voi auto tuuleklaasi taga).

Kasutatud seadme kdrvaldamise v&imaluste kohta poorduge
palun oma kohaliku voi munitsipaalasutuse poole.

Taiendavat teavet leiate meie kodulehe www.brennenstuhl.com
jaotisest Service/FAQ.

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Seestrasse 1-3 - D-72074 Tiibingen
H. Brennenstuhl S.A.S.
4 rue de Bruxelles - F-67170 Bernolsheim
lectra technik ag - Blegistrasse 13 - CH-6340 Baar
Brennenstuhl UK Ltd.
167-169 Great Portland Street - London W1W SPF - UK.
www.brennenstuhl.com
service.brennenstuhl.com

05341912726 24
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@ BEZPECNOSTNE POKYNY

Pozor: Pred pouZitim vyrobku si pozorne precitajte tento
navod na pauzme a pe(om ho u\azle na hezpe(ne mles(o‘

Nieje vhodny na prevadziu s extemnymi
stmievacmi.

Dodréujte minimdlnu vzdialenost.

« Globoko praznjenje, nepravilno polnjenje in mehanske

« Laikykite vaikus atokiau nuo gaminio. Vaikai negali jvertinti
ekt i

Izstonajoie tekocine in hlapi lahk i aradi
opekl

Izogib K [———

Uchovévajte mimo dosah det

znjenju:
boste upmah\]all jo odsmmte znaprave.
« Ne

Virobok nevhadzujte do vody.

. leoll ne izpostavljajte baterij temperaturam nad 45 °C!
zodobrenim polnilnikom. Baterij nikoli

Nevyhadzuite vjrobak do ohia.

ne polm(e brez nadzora.
baterije glede poskodb i

. Polnite:

« Pred kaidyr
Nidyvjobok epoutivae, ok spazmume akekﬂ\‘lek
poskodenie. V tak

Pretitajtesi upozomenia.

samo neposkodovane in neposkodovane baterie. Napolnjne
inposladoane e e a0 adstoni,

elektrikdra alebo na servisnd adresu vyrobcu.
V pripade nedodrzania moze dojst k ohrozeniu
zlvota v désledku drazu eleklrltkym prudom'
- Dr i mimo dosahu vyrobku. Deti
nehezpe(enstvﬂ Ktoré predstavue elektricky prd.
« Vyrobok nepoutivajte vo vybusnom prostredi, nebezpecenstvo
ohrozenia Zivota!
(-oxm E Ak'sa nedodrzi minimdlna vzdialenost, osvetle-
né predmety samézu prehrievat.
Povichy lamp sa mozu zahriat.
= Ak nie je mozné vymenit vonkajsi napajaci kabel svietidla, v
(vade chybného alebo poskodené ieho kbl

musi svietidlo zlikvidovat.

STACIONARNE

« Intaldciu a idrzbu vyrobku musi vykondvat kvalifikovany
elektrikar.

« Elektrické indtaldcie sa mozu vykonavat len v silade s
bezpeénostnymi predpismi (VDE 0100 pre Nemecko).

CISTENIE

Pred cistenim odpojte vyrobok od elektrickej siete.
NepouZivajte rozpustadld, korozivne Gistiace prostriedky a
podobne. Na distenie pouzivajte len suchd alebo mierne vihki
handricku.

. d ', nenasrednnskoio (emvel

vdlhavajte plinov, ki |zhajajo izbater
- Baterij ne odpirajte ali poskodute, ne meditejih v ogenj ali
vodo,nepostalate i nepostecno nad vie vlge i toplte

PRIEZIJRA
DEMESIO: LED $viestuve néra jokiy sudedamujy daliy, kurias

un simbolus

. Nenaudok ini linkoje, pavoj beil
(}—OYK - nes\l_a\ko_ma X
objektai gali perkaisti.
Sviestuvy pavirsiai gali jkai
« Jei i i
sugedus ar pazeidus maitinimo kabelj, Sviestuva reikia iSmesti.

STACIONARUS

« Gaminio montavimo ir priezidros darbus turi atlikti kvalifikuo-
tas elektrikas.

+ Elektros nstaliacia galibiti atliekama tk laikantis saugos
tasyly (Voietje - VDE0100).

+ Prijungimui turi bt i jungi
kabelis.

« Gaminys turi bati tinkamai jzemintas (I apsaugos klasei).

« Prie$ montuodami visada iSjunkite maitinimo 3altinj -

L o

injih nikoli ne izpostavljajte neposredni

Stevaj ilain simbole na izdelku!

UDRZBA
POZOR: LED svnendlo neobsahuje Ziadne kmvé by
si i moiné

vymenit. Ked'sa zlvolnosl svete\ného 2droja skonci, vymeﬂ(e celé
svietidlo. Svietidlo neotvarajte.

Z.

( E VYHLASENIE 0 ZHODE EU
Vyhlasenie 0 zhode je uloZené u vyrobcu.

ODSTRANENIE

« Na pripojeni it pripojovaci kabel k
VDE.

« Vjrobok musi byt iadne uzemneny (pre triedu ochrany I).

« Pred in3taldciou vzdy vypnite napdjanie - pozor na raz elek-
trickym priidom.

. Dodrilava](e odpem{ané monlame vysky (pozn Gast! Momaz)

« Aby

Kiivotnému prostrediu!
== Elektrické spotrebice sa nesmii vyhadzovat do
dnmnvého odpadu!
2012/19/0 0 odpade z elektrickych a elektro-

Opozorilo! Nevamost zaadi elektricnega
udara.

Vrota poviina

Svetlobna dioda razreda nevarnosti 2
Nikoli ne glete neposredno v svelobo.

+ Laikykite jimo aukicio (ir., Monta-

I2 &

(@ X

C E ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
Atitikties deklaracija deponuota pas gamintoja.

je, reikety prizidréti. Sio Sviestuvo Sviesos Saltinis nekeiciamas. Uzmanibut Bistamiba clektriskis travas
P luret lo s saltinis n 1as. trieciena dé]
apiviesti P Visy
viestuvg. Neatidarykite viestuvo. )
Karsta virsma

2. bistamibas klases gaismas diode
Nekad neskatietie iei gaisma.

pims tlakas profektora letosanas
bojatais aizsarqvacind jaazstajar
B2 | v Bemensthi azsrgcna
284~ [%_2!| yzinstradajuma nav simbola:

ISMETIMAS Bojatu aizsargvacinu nevar nomainit.
Elektros prietaisus Salinki Izstradajums irjaiznicina.
25 bt @ Nav pemérots darbam ar irglem
tliekas! dimmeriem.

Europos direktyva 2012/19/ES del elektros ir elektroninés jrangos
atlieky reglamentuoja, kad panaudoti elektms prietaisai tnn buti
sumnkam\atsklm ir perdirbami

levérot minimalo attalumu.

vimas').
+ Siekiant ivengti uzspringimo pavojaus, prie o 3viestuvo
prijngtilankstis abeliaituri bt privitnt pre sienos, jei

biy kreipkitesjvietos
arba savivaldybés admlmslra(l]q
Dauglau informacijos rasite masy tinklalapio

om skiltyje, Paslaugos / klausimai’.

Kabeliai o prozektorius virtai pritvir-
tintas prie sienos.

MOBILUSIS / AKUMULIATORIUS
Galsro, spmglmo ir cheminiy. nudeglmq pavojus!

Unicen zaitni pokrov j treba pred
nadaljnjo uporabo eflektora zamen-
jati z originalnim za3citnim pokrovom
Brennenstuhl®.

elku i simbola:

Unicenega zaitnega pokova i mogoce
zamenjai lzdlek e treba odstranti

Ni primerno za delovanje 2 zunanjimi
zatemnilniki

nickych zariadeni predpisuje, ze pouZité elektrické spotrebice by
samali zbierat oddelene a recyklovat ekologickym spdsobom.

tomuto vietidlu musia byt prlpew\ené Kstene za predpokladu,

j
miestnom alebo obecnom trade.

Upostevaite najmanjio razdaljo.

Hranite zunaj dosega orok.

" ot plldedamq (Inklo
adapterj i

(@ DROSIBAS INSTRUKCIJAS

anibu: Pirms izsrada N

Uzglabit bérniem nepieejam viets.

Neizmetietproduktu ideni.

Neizmetietproduktu uguri.

Izlasiet bridingjumus.

Uzm:
hemsanasmsnukcuu un péc tam uzglabaiet o dosa viet!

Naudojant ki bt padeistiakumulia-
toriai arba jvykti sprogimas!

< Jei Junglamo]l dezuté pazeista, jq turi pakeisti kvalifikuotas
spedcalistas.

« Nelaikykite ir nejkraukite akumuliatoriy lauke, drégnose
patalpose arba vietose, kur tikétina labai aukita temperatira
(pvz., sodo pasidreje arba uz priekinio automobilio stiklo).

« Del gilaus issikrovimo, netinkamo jkrovimo ir mechaniniy

. vai izstradajums nav
bojats.
Nekad nelietojiet izstradajumu, ja pamanat jebkadus
bojajumus. $ada gadijuma sazinieties ar kvalificétu elektriki vai
razotaja servisa adresi.

A To neievérosana var izraisit dzivibas

/!
« Aizsargajiet bérnus no izstradajuma. Bémi nespéj novértét
elektriskas stravas raditas briesmas.

Zekablestv vietidlo je pe
nastene.

MOBILNY / BATERIA

Nebezpecenstvo zranenia v désledku poziaru, vjbuchu a

chemickjch popalenin!

+ Nanabijanie batérii pouivajte len dodan sietovy adaptér /
kabel alebo schvaleny zdroj napdjania USB.
PouZitie injch zdrojov napajania méze poskodit batérie alebo
spdsobit vybuch!

« Akje pripajnd skrinka poskodend, mustju vymenit kalifiko-
vany' odbomik

ndjdete v sekcii
domouskej strénke www.brennenstuhl.com.

na nasej

© VARNOSTNA NAVODILA

Pozornost: Pred unnvahn izdelka natanéno pvebeme ta

lzdelka ne mecite v vodo.

Izdelka ne odlagajte v ogenj.

pazeidimy licio jony li jkaisti. Istekeje skysciai . a vide, apdraud
ir garai gali suzaloti dél nudegimy. dzivibu!
« Venkite gilaus skrovimo: Kimkitg atoriy  prietaiso,ji Qo Ja netiek evérots minimalais attalums, izgais-
jis nebus naudojamaslgq laika. motie objekti var parkarst.
. Nedaryknetmmpmoakumuhalanq;unglmn Lampuvnsmasvavsakam
« Niekada nelaik je nei 45 °C + Ja gaismekla aréjo barosanas kabeli nav iespéjams nomainit,
temperatiroje! bojata vai bojata barosanas kabela gadijuma gaismeklis ir
. iatorius jkraukite tik ju. Niekada jaiznicina.
ikraukit

Preberite opozorla.

navodila za uporabo n jih
- Pred vsako uporabo preverte, i izdelek poskodovan.

CISCENJE

Izdelka nikoli ne uporabljaj
Vtem primeru se obrnite na usposohl]enega elektriarjaalina
proizvajalcev servisni naslov.

i nenabijajte vonku, vo vihkych
sua<h alebo na miestach, kde sa ocakavajui velmi vysoké teploty
(napr. v zahradnom pristresku alebo za {elnym sklom v ante)

1rvljen]e uvadl elektritnega udara!
+ Otrokom p doizdelk
nevamusn, k| jo predstavua e\ekmém mk

jch batéi, Ui
paliny a vipary mb2uspbsabit poranenia v dosledku popélenin.

« Vyhnite sa hibokému vybitiu: Ak sa batéria nebude dIhi cas
pouzivat, vyberte ju zo zariadenia.

« Batérie nevybijajte nakratko.

. Balerle mkdy ntvys(avu](e teplotim l\ad 45°C

« lzdelka ne uporabljajte v kolju, nevarnost za

Zivljenje!
G 0 E (e ne upostevate najmanjie razdalje, se lahko
-0xm: o :
osvetlieni predmeti pregrejejo.
Povrsine svetilk se lahko segrejejo.

Batérie
mkdy nenabua;te bez dozoru.

« Batérie vizudlne kontrolujte, ¢i nie st poskodené a iz nich
netecie voda. Nabijajte len neposkodené a neposkodené baté-
rie. Napustené a poskodené batérie sa musia riadne zlikvidovat.

+ Poskodench batérifsa nedotykajte priamo pokozkou, ale ined
ich riadne zlikvidujte pomocou vhodnych rukavic. Nevdychujte
plyny umka;u(e 2 batérii,

- e zunanjega napa]alnega kahla svetilke ni mogoce zamenjati,
ali

napa}alnega kabla zavreci.

NEPREMICNI

« Namestitev in vzdrZevanje izdelka mora opraviti usposobljen
elektricar.

« Elektricne instalacije se lahko izvajajo le v skladu z varnostnimi
predpisi (VDE 0100 za Nem(l]o)

hadaite i hi

j
alebo vody, neumlestnu](e ich priamo nad zdroje vlhkosn alebo
tepla a nikdy ich nevystavujte priamemu slnecnému Ziareniu.

Dodrziavajte upozornenia a symboly na vyrobku!

Pozor! Nebezpecenstvo irazu
elektrickym pridom.

Horici povich

+ Zap: jetreb Kabel s cert VOE.

. Izdelek mora bm ustrezno ﬂl@mhﬂ\ (za zamm vamd 0.

izdelek izkljucite iz elektricy
Ne uporabljajte topil, jedkih Cistilnih sredstev ali podobnih
sredstev. Za ciscenje uporabljajte le suho ali rahlo vlazno krpo.

VZDRZEVANJE
POZOR: svetilka LED ne vsebuje sestavnih delov, ki bi jih bilo treba

iy be priediaros.

. Vlzuahal patikrinkite, ar akumuliatoriai néra paZeisti ir ar néra
nuotekio. |kraukite tik nepazeistus ir nesugadintus akumu-
liatorius. |krautus ir pazeistus akumuliatorius reikia tinkamai
ismesti

+ Nelieskite pazeisty akumuliatoriy tiesiogiai oda, bet nedels-
dami juos tinkamai iimeskite naudodai tinkamas pirstines.
NE]kVEka(E |§akumullamnu issiskiriandiy dujy.

STACIONARS

« lzstradajuma uzstadisana un apkope javeic kvalificétam
elektrikim.

+ Elektroinstalacijas drikst veikt tikai saskana ar drosibas noteiku-
miem (VDE 0100 Vacijai).

+ Savienosanai jaizmanto VDE sertificéts savienojuma kabells,

. Izstradajumam jabat pareizi iezemétam (I aizsardzibas klasei).

TIRISANA
Pims i

sdi Jektroti
Neizmantojiet kidinatajus, kodigus tirisanas lidzekjus vai
tamlidzigus lidzekjus. Tirsanai izmantojiet tikai sausu vai
nedaudz mitru dranu.

UZTURESANA

UZMANIBU: LED gaismeklim nav sastavdalu, kuram nepieciesama
apkope. $i gaismek|a gaismas avots nav nomainams. Kad gaismas
avota kalposanas laiks ir beidzies, nomainiet visu gaismekli.
Neatveriet gaismeki.

72 i
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( E ES ATBILSTIBAS DEKLARACIIA
Atbilstibas deklaracija ir deponéta pie razotaja.

IZVADASANA
Izmetiet elektroierices videi draudziga veida!
Elektriskas ierices nedrikst izmest sadzives
= atkritumos!
Euonas Dlrek(wa 2012/19/ES pav eleklnsko un e\ek(mmska
javac

atseviski un janodod parstradei videi draudziga veida.
Par zletotas erices utilzacijas iespéjam sazinieties ar vietéjo vai
Idib i

nemeskite jy jugr]

jienmér izslédziet -

ar vandem, nesmyklte Ju tiesiai virs. dregmes av' Saltiniy

et Sytobnegaviatesetleri mogote amenit fo

vira ztede,
sveﬂlko Svetilke ne odpirajte.

Zy

( E IZJAVA EU 0 SKLADNOSTI
Izjava o skladnosti je shranjena pri proizvajalcu.

ODSTRANITEV

Elektrine naprave odstranite na okolju prijazen
nain!

Elektriénih naprav ne smete odlagati med gospo-
dinjske odpadke!

Evropska direktiva 2012/19/EU o odpadni elektricni in elektronski
opremi doloca, da je treba izzabljene elektriéne naprave zbirati
loceno in jih reciklirati na nknl;u prijazen nacin.

pvevldnest pred e\ekm(mm ndamm

(glejte poglav
Mamaia),

+ Da bi se izognili nevarosti zadusitve, e treba gibljive kable,
prikljucene na to svetilko, pritrditi na steno, e so kabli na

originalnym ochranngim krytom
Brennenstuhl®.

Na vyrobku sa nenachadza Ziadny
symbol:

Iniceny ochranny kryt ie je mozné
‘vymenit, Virobok sa musi 2likvidovat.

blj aparata se obrnite na
Ioka\no ali obcinsko upravo.

Laikykités ant gaminio esanciy jspéjimy ir simboliy!

Ispéjimas! Pavojus dél elektros smgio.

Karstas pavirius

lektriska trieciena.

« levérojiet ieteicamo montazas augstumu (skatiet Montaza).

« Lai izvairitos no nosmakganas iska, elastigie kabelj, kas
savienoti ar 3o lukturi, japiestiprina pie sienas, ja kabeli i roku
sasniedzamiba un prozektors ir stingri piestiprinats pie sienas.

MOBILS / AKUMULATORS

spradziena un ki

Sikaku informaciju skatiet misu majaslapas
<om sadala,

(@ SIGURNOSNE UPUTE

Painja: Prije uporabe proizvoda pazljivo procitajte ove
upute zauporabu i potnm ih uvajte na sigurnom mjestu!

Sunaikintas apsauginis dangtelis negal
b pakeistas. Gaminys turi bii sunai-
Kintas.

Netinka naudotisu Bornais
requlitorias

navoljov razdelku nasi
sple(m strani www.brennenstuh.com.

Uporaba drugih virov napajanja lahko poskoduje baterije ali
povzroi eksplozijo!

+ Ceje prikljucna omarica poskodovana, jo mora zamenjati
usposoblen stmkmm]ak.

dosequ rok in je svetilka trdno pritrjena na steno. 0 SAUGOS INSTRUKCIJOS
LED dicda triedy rizika 2 MOBILNI/ BATERLIA o Démesio: ries naudodami gaminj tidziai
ikdy sa " kemicnih perskaitykite $ig naudojimo instrukcija i laikykite ja
- - opeklint sangiojevieme!
Iniceny ochranny eyt samusipred < Za ponjeni . i © Pt dojima patkinkite,ar gaminys néra
dalsm pouivanim refletora nahvadit jalnik/kabel ali odobren vir napajanja USB. paieistas.

Niekada nenaudokite gaminio, jei astebejote kokiy nors

Laikykités minimalaus atstumo.

vai vietas, kur gaidama |oti augsta temperatira (pieméram,
darza kini vai aiz automasinas ve]snkla)
R

. dei izmantojiet tikai aiekjauto - Pri ponberoetein \;("ﬂ proizvoductecena.

- - Jektrotikla adapteri / kabeli vai apstiprintu USB b Nikad it proizvod ako
ﬁIle’:a‘";’;‘"l:;:::k’;:“l::r;:;ﬁ::?‘ avotu, P ostecenje. U tom slucaju :ontaknrajteivallﬁmanag elektricara
d Citu b tu izmantosana var sabojat ai ili dresu proizvodaca.

Pries toliau naudojant prozektoriy, izraisit spradzienu! Nepridriavanje moze dovesti do opasnosti po Zivot
iinty j dangtel;bi « Ja sadals karba ir bojata, 4 \alific uslijed strujnog udara!

pakeistiorginaliu Brennenstubl”® apsau- specialistam. « Dréite djecu podalje od proizvoda. Djeca ne mogu procijeniti

giniu dangteli. . et vai neuzladgjiet ard, mitras telpas opasnost od elektrine struje.

« Ne koristite proizvod u eksplozivnom okruzenju, opasnost po
zivot!

« Dzia izlade, ar izraisit
lta jonu akumulatoru sakarsan. Izplstosi kidrumi un tvaiki
var izraisit apdequmus.

« lzvairieties no dzifas izlades: Iznemiet akumulatoru no ierices,
jato ||gsm§| neizmantosiet.

Laikykite je.

Nemeskite produkto jvanden.

Neismeskite produkto j ugnj.

Persaitykite fspejimus.

. i temperatirai virs 45 °C!

« Uzladéjiet akumulatorus tikai ar apstiprinatu ladétaju. Nekad
neuzladéjiet baterijas bez uzraudzibas.

« Vizuali parbaudiet, vai akumulatori nav bojati un nav nopludes.
Uzladzjiet tikai un nebojatas akumulatoru baterijas. Uzladétas
un bojatas akumulatoru tvertes i pareizijaiznicina.

« Nepieskarieties bojatiem akumulatoriem tiesi ar adu, bet
nekavejotiestos penacigiizmetiet, umanm]ot pnememtus

(axm-ff Moseninimaha dslenostn s,
osvijetljeni objekti se mogu pregrijati.
Povrsine reflektora mogu se zagrijati.
« Ako se vanjska linija napajanja rasvjetnog tijela ne moze zami-
jeniti, rasvjetno tijelo se mora zbrinuti u slucaju neispravnog ili
oitecenog voda napajanja.

STACIONAR

« Postavljanje i odrzavanje reflektora mora obavljati kvalificirani
elektricar.

« Elektricne instalacije smiju se izvoditi samo u skladu sa
sigurnosnim propisima (VDE 0100 za Njemacku).

+ Za povezivanje se mora Koristiti VDE-certificirani spojni kabel.

. Reﬂektor mora bm xspravnn uzemljen (za Klasu zastite I).

pazeidimy. Tokiu atveju kreipkites j kvalifikuota elektrik arba VALYMAS cimdus. Neievada N d ipajanje - oprez od strujnog

jamintojo aptarnavimo adresu. . udara.

gommol ‘ i dal Prilydani ajnktegamin uolektos . Neateret un o llul::'“"""“““"'“* < P e e i ot
ek iigio! alymo piemoriy ar pan emunnekad nepaklau]\e{(lsilem + Kako ise izbjegao izik od davljena, spojeni

"  vvlanih ih

ah na mestih, kjer je pricakovati zelo visoke temperature
(npr. v vrtni lopi ali za vetrobranskim steklom v avtomobilu).

Valymui naudokite nk sausq arba Siek tiek drégng §qus(§

‘na ovu svjetiljku moraju biti pricvrsceni na zid, pod uvjetom da su
kabeli na dohvat ruke i da je svjetiljka cvrsto postavljena na zid.



MOBILNI/ PUNJIVA BATERIJA

Opasnost od ozljeda od pozara, eksplozije i kemijskih

opeklina!

. 7a punjer . . P
Kabel i odobreni USB zvor napajanja.

Koristenje drugih izvora napajanja moze o3tetiti baterije ili
izazvati eksploziju!

« Akoje prikljuéna kutija ostecena, mora je zamijeniti kvalificirani
struénjak.

+ Nemojte skladiltiti puniti baterije na otvorenom, u vaznim
prostorijama li na mjestima gdje se ocekuju vrlo visoke tem-
perature (npr. u vrtnoj kucici ili iza vjetrobranskog stakla u
automobilu).

« Duboko praznjenje, nepravllno pun]en]el meham{ka oste(ema

@INSTRI.I(]’II.INI DE SIGURANTA

Atentie: Inainte de a utiliza produsul, vé rugim sa (m;l
@ i tiuni de uti i apoi
lentr-un loc sigur!

W13n0n3BaHeTO Ha Aipyri UTOUHMLM Ha 3aXpaHBAHE MOXKe fid

Anu se pastra laindemana copiilor.

PUUTE 1AM A2 NPEAM3BIKA eKcnno3ual
. Axu KYTUATa 32 (BbP3BaHe e NoBpe/eHa, T4 TpAbBa Aa Gbae
3aMeHeHa O KBATHQUUAPH cneyrancr

Pa3nento u Aa ce PELMKAUPAT 10 eKoNOrocboBpaseH HauwH.
32 BLIMOXHOCTITE 30 USXBLPAAHE Ha H3NON3BaHIA YPef ce

Overhold minimumsafstanden.

(-oxm-E

GbpHere TPaUMA.

3a fonbAHUTENHA WHAOPMALIA, MONA, BIKTE paziena Cepau3/
3aNHTBaHIA Ha HaLWATa HAYQ/Ha CTPaHMLA
om.

deteriorari. Nu

« Hec iTe U He. P Ha OTKpHTO,
+ Iainte defecare wilzae, verifat daci produs pvezm(a Nu aruncati produsul in apd 8b8 W Ha ecra, www,
z MHOTO BHCOKN {vanp. i
deteriorare. In acest caz, contactati un electrician tahﬁ(at sau Nu aruncatiprodusulinfoc. 3:!1 NIPEAHOTO CTBKN0 Ha aBTOMOGUA).
. 3apexaane

adresa de service a producatorului.

A cauza socurilor electrice!

- Tineti copiia distanta de produs. Copiil nu pot evalua pericolul
vevrezentat de curentul electric.
« Nu it diu exploziv, pericol de moarte!

‘mogu uzrokovati
Kaje laze mogu uzrokovat ozljede usljed opeklina.
« Izbjegavajte duboko praznjenje: izvadite bateriju iz uredaja ako
qga necete koristiti dulje vrijeme.
« Nemojte kratko spajati baterije.
« Nikada ne izlaite punjive baterije temperaturama iznad 45 °C!
* Punite puve baterj samos punjacem odobrenim 2 ovu

(-oxm Daci nu se respect distanta minimé, obiectele
iluminate se pot supraincalzi.
Suprafetele limpilor se pot incalzi.
+ In cazulin care cablul de alimentare exterior al corpului de
iluminat nu poate fi inlocuit, corpul de iluminat trebuie s fie
eliminat in cazul unui cablu de alimentare defect sau deteriorat.

namjenu. Nikada
« Vizualno provjerite ima li na baterijama ostecenja i curenja,

Punite samo netaknute i neostecene baterije. Napuhane i

ns(ecene D\AI\JIVE ba(en]e morejuse pvavllno 2brinuti.

nadzora.

d Kotom, negoih odmah

propiso odlobite korised prikladne ruaice. Nemjte udisat
plinove koji izlaze iz baterija.

« Nemojte otvarati niti o3tecivati baterije, bacati ih u vatru ili
vodu stavlatiih iznad izvora vl plineinikad

+ Instalarea i intrefinerea produsului trebuie sé fie efectuate de
un electrician calificat.

« Instalatiile electrice pot fi efectuate numai in conformitate cu
normele de sigurantd (VDE 0100 pentru Germania).

+ Pentr trebuie utilizat un cablu d i
ficat VDE.

+ Spotul trebuie s fie pus la paman( in mod corespunzitor

ge ili
neizlagati izravnoj suncevoj svjetlosti.

Pridrzavajte se upozorenja i simbola na svom

Oprez! Opasnostod strujnog udara.

(pentru cl
« Intrerupeti intotdeauna allmemarea cu energie electrica inainte
de instalare - atentie la socuri electrice.

Cititi avertismentele.

'MEXaHWYHWUTE NOBPeAN MOraT Aa 0BEAAT A0 3arpABaHe
Ha THTHEBO-TOHHITE GarepyH. M3THvaLLTe TeuHoCTH

BCEACTBHE Ha

or
YCTPOACTBOTO, aKO T0 HAMA Ad C€ U3NON3BA ABATO BpeMe.

« Hukora He w3naraie GatepuuTe Ha Temneparypi Hap 45 °C!

0A06peHoTO 3apAAHO
yupwmm Hm(nra He 3apexaaiire 6arepuure 6e3 Han3op.

Ra npHUHAT
CURATARE tapmin "
d de curd « Usbarsaire

Nu folositi i, agenti d i
Utilizati numai o carpa uscat sau usor umedd pentru curagare.  He covpmaie Garepute Ha KbCo,
INTRETINERE
ATENTIE: corpul de il cu LED nu conti D « 3apexa

3 intrefi de lumind p de iluminat
nu poate fi inlocuita. Atunci cand de lumind la .

sfargitul duratei de viatd, inlocuiti intregul corp de iluminat. Nu

y Pl
N o

32 N0BPeAM 1 TedoBe.
Gatepin.

deschideti corpul de iluminat.

e DECLARATIE DE CONFORMITATE UE
Declaratia de conformitate este depusi a producitor.

ELIMINARE

Eliminati tele el d ecologic!
i ie 3 fie eliminate |a

pexa: Pk

Hanomnanue  noBpezenn 6atepuit TpAGBa Aa e UXBLPAAT

10 NOAXOAAL Hauh.

« He poKocaaifte noBpeseHuTe Gatepun AUPEKTHO € KOXaTa
W, @ He3a6aBHO T W3XBPNETe NPABITHO, KaTo w3non3sare
NOAXOAALLM PoKaBH. He BaLBAIITe ra3ose, KouTo ce
OTANAT OT GatepuuTe.

« He oTBapsiiTe n He noBpexgaiiTe GatepuTe, He M XBLPAAIITe
5 OFbH WK BORa, He 1 NOCTaBAHTE AMEKTHO Haj WTOUHMIA
Ha BNara WM TONAMH W HAKOTa He I M3naraiiTe Ha npAKa
CTbHYEB CBETAMHA.

[¢ i ]

@SIKKERHEDSINSTHUKTIONER

Veer opmarksnm Fav du bruger produktet, skal du

Opbevares utilgzngeigt for bor.

Smid ikke produktet i vand.

Smid ikke produktet i ilden.

&S

Laes advarsleme.

0g opbevare

den pd et sikkert sted!
« For hver brug skal du kontrollere produktet for skader.
Brug aldrig produktet, hvis du opdager en skade. Kon(ak( isd
fald en kval elektriker eller
Manglende overholdelse kan medfore livsfare pa
grund af elektrisk stod!
« Hold barn vaek fra produktet. Barn kan ikke vurdere den fare,
som den elektriske strom udgor.
+ Brug ikke produkteti et eksplosivt milj, livsfare!
Hvis minimumsafstanden ikke overholdes, kan

Overfladerne pa spotlights kan blive varme.

« Hvis armaturets ydre stromforsyningsledning ikke kan uds-
kiftes, skal armaturet bortskaffes i ilfeelde af en defekt eller
beskadiget stromforsyningsledning.

STATIONAR
« Installation og vedligeholdelse af spotlightet skal udfores af en

RENGORING

Afbryd produktet fra netspaendingen for rengoring.

Brug ikke oplasningsmidler, atsende rengoringsmidler eller
lignende. Brug kun en tor eller let fugtig klud til rengoring.

VEDLIGEHOLDELSE

0BS: LED-armaturet indeholder ingen kamponenter der krever
Lyskilden i dette 3

lyskilden er udtjent, skal hele armaturet udskiftes. Armaturet mé

ikke dbnes.

( € EU-ERKLARING OM OVERENSSTEMMELSE
Overensstemmelseserklaeringen er deponeret hos producenten.

A BORTSKAFFELSE
kvalificeret elektriker. Bomkaf elektriske apparater pa en miljovenlig made!
« Elektriske i ma kun udforg hushold-
med sikkerhedsforskrifterne (VDE 0100 ianysk\and) === ningsaff: a th

. de montar e vedea
Montare).

« Pentru a evita riscul de strangulare, cablurile flexibile conectate
la aceastd Iampa trebme ﬁxate de nerete w mndma ca cablu-

Directi peand 2012/19/UE pr ile de echip:

BbPXY BaLMA NPogyKT!

te electrice i electronice prevede ca avamele electrice uzate
trebuie colectate separat si reciclate intr-un mod ecologic.

« Pentruincrcarea b

) rilesa flectorul s ie bine fixat Pentru posibilitati de eliminare a aparatului uzat, va rugam sé
& Vruca povisina pe perete. (on(a(ml advmmsuagla locali sau municipal.
MOBILA/ BATERIE REINCARCABILA Va rugam sa
@ LED Klase rizika 2 Risc in incendiu, explozi ice! FAQ de pe pagi 3
Nikada nemojte gledatiizravno u vjetlo. stilzati numal adaptorl de et S www om.

Uniteni zastitni poklopac mora se
zamijenitioriginalnim Brennenstuhl®
2aititnim omotom prije daljnje uporabe
proizvoda.

a
cablul furnizat sau o sursa de alimentare USB aprobata.
Utilizarea altor surse de alimentare poate deteriora bateriile sau
provoca o explozie!

+ Incazulin are (uua de conexiun este deterioratd, aceasta

Uniten aitini poklopac e me se
zamijeniti.Proizvod se.

spedialist calificat,
- N i i bateriile in aer liber, in incaperi

Nije priladno za rad s vanjskim
prigusivacima.

Pridrzavajte se minimalne udaljenosti.

Cuvatiizvan dohvata djece.

Nemojte bacati proizvod u vodu.

umede sau in locuri unde se asteapta temperaturi foarte
ridicate (de exemplu, intr-o magazie de gradin sau in spatele
parbrizului unei magini).

@ MHCTPYKLMN 3A BE3OMACHOCT

Humanwe: lpean 4a u3non3sate NpoayKTa, Mona,
IPOUeTeTe BHUMATeHO Te3H UHCTPYKLMH 32 ynoTpe6a n
11 CoxpaKABaiiTe Ha CHTypHO MACTO!
« Mpeaut Beka ynorpe6a nposepABaiiTe npogyKTa 3a
esexTyanki nospeau. Hikora e wanonsaifte npunym aKo
nospena. B To3u cny

+ Descrcarea profund, incircarea i deterio-
farea mecanica pot provoca incalzirea batemlm Lii mn thhlde\e
sivaporii care se scurg pot

KbM Wik KbM, mpsmw
aApec Ha NPO3BOAUTeNA.
pa posene

« Der VDE-+

ningen.

tiltilslut-

2012/19/EU om affald af elektrisk og
r at hrugte elekmske kal
made.

et
elek(wmsk udstyr

« Spotlighten skal vere korrekt jordet (for

Tor
TIOPXEHYIE OT eNeKTPUYECKi TOK.

Topeua noBbpKHOCT

(BETORMOA O PUCKOB Knac 2
Mons, HAKOra He rreaiiTe ApeKTHO B
ceemniHaTa.

YHULOEHMAT 3aLuMTeH Kanak TpAGBa Ad
€@ 3aMeHIt COPHTYHNEH 3AUMTEH Kanak
Brennenstuhl® npeaw no-Hararbuwa
ynOTpeBa Ha nponyKTa.

Hama cumBon BBPXY NpoyKTa:
YHULIOKEHHAT 3aLUMTEH Kanak He MoXe
70 6bae 3ameen. MIpoayKTsT TpAGBa A
Ceu3KEBpN.

« Slukaltid for stromforsyningen for installation - pas pa elekmsk
stod.

Kontakt din lokale e\ler knmmuna\efvrvaltmng for at here om
mulighederne for at bortskaffe det brugte apparat.

« Overhold de anbefalede i j My

« For at undgé kvaelningsfare skal de fleksible kabler, der er
forbundet med dette armatur, fastgores il veeggen, forudsat at
kablerne er inden for raekkevidde af armene, 0g at armaturet er
solidt monteret pa vaeggen.

MOBIL/GENOPLADELIGT BATTERI
Fare for skader pa grund af brand, eksplosion og kemiske
forbraendinger!
+ Brug kun den medfolgende netadapter/kabel eller en godkendt
USB-stromkilde il at. oplade haﬂeneme
Bmg af

Ksplosion!

He e noaxoaAw 3a paGota  BLHWHK
Annepi.

Chassaite MIWANATHOTO pascTOfe

« Evitati descarcarea profunda: Scoateti bateria din dlspozmv
daca acesta nu va fi utilizat pentru o perioada lunga de timp.
+ Nu ircuitati bateriile.

Ne bacajte proizvod u vatru.

Procitajte upozorenja.

CISCENJE

+ Nu expuneti niciodati bateriile la temperaturi de peste 45 °C!

carcati bateriile numai cu incarcatorul aprobat. Nu incarcati

iodata bateriile nesupravegheate.

+ Verificati vizual bateriile pentru a vedea daca sunt deteriorate
sau pvezm(a s(uvgevl lncarcw numai ha!em intacte si nedeter

0 ONACHOCT 32 KUBOTA BCIEACTBIE Ha TOKOB yAap!
« Masere feyata aaned o7 npoyKa. fleuara He morar ga

[la ce coxpanaa Ha MACTO,
HeflOCTBHO 32 e,

. ansﬂlslummgsboksen er beskadiget, skal den udskiftes af en
kvalificeret fagmand.

+ Opbevar og oplad ikke batterier udendors, i fugtige rum eller pa
steder, hvor der kan forventes meget hoje temperaturer (f.eks.
i haveskuret eller bag forruden i bilen).

+ Dyb afladning, forkert opladning i kanfa
e

TIDEUEHAT ONACHOCTTa, KOATO NpeC P ToK.
« He uanon3saiite npojyKTa BB B3pUBOONAcHa Cpeaa,
0NacHOCT 3 XMBoTa!
(onm- Morececrassa mmanmoropscrone,
CBeTeHMTe 0BeKTy MOrar A nperpe.
nonpxuocmve Ha NamiTe MOTaT 42 Ce HarpeA.

He xgbpnaiiTe npoaykTa BbB BOAQ,

He 3xBbpAAiiTe 1pOAYKTa B OrbH.

atblive varme,
dampe kan forarsage skader pa grund af forbraendinger.

+ Undgd dyb afladning: Tag batteriet ud af enheden, hvis det ikke
skal bruges i lengere !Id

lposerere npeaypexaeHnsTa.

« Undgd at
« Udszet aldrig de genopladelige batterier for temperaturer over

riorate. B . 3axpaHBal kaben N0 He 450

Lj“:{ume pmlzvnd‘ iz L'"EUWG V\ﬂl’:’\ﬂ prije ciscenja. i corespunzitor. Moxe 4a Gbae. 3AMEHeH, OCBETHTENHOTO Ta70 TpABa aa Gvae MOYUCTBAHE + Oplad kun de genopladelige batterier med en oplader, der er

; :U‘::'::‘: kﬂ;:;?‘z s;““?:;vu';liusﬂffb:;"i mmfu‘ isligno. + Nu atingefibatei foratedirct cu piele, i eliminafi-I exten 3AKPAHBA [peau nouie pony P qodkendt til dette form3l. Oplad aldrig batterierne uden opsyn.
l g P \mhedllat in mled (orespnnza(?‘r, f(:)l:smd manusi adecvate. Nu Kaben. Mpexa. « Kontroller haneneme visuelt for skader ] \aekager Oplad kun

inhalati gazele care se scurg din baterii.

ODRZAVANJE ) ! M gazel cae sescurg din bat . CTAUMOHAPEH fnouCTBa intakte og

PAZNIA: LED svetlja e sadr komp u - Nudeschi fibaterile, nu e aruncaf foc o ooara oot o A yia albortskafeskorek.

odravane. 2vor svjetla ove svietfe i zamjeni. Kada zvor sauin apa, nu l plasati direct deasupra surselor de umiditate JaEbpUBT OT li‘:fwuumpan e:efipnrezmk . 71eK0 BNaXKHa KbpNa 3 NOUHCTBaHe. + Rorikke beskadigede batterier direkte med huden, men

svjetla dode do kraja 2 de cdldurd sinu le expunefi niciodatd la lumina directd a § bortskaf dem straks korrekt med egnede handsker. Indand ikke

. P WHC

jelo. soarelui. A puiear Mo
tijelo. Ne otvarajterasvjetno telo B CLOTBETCTBHE ¢ NpaBwnara 3a Gesonackoct (VDE 0100 3a
D) si sil ile de pe Tepmanua).
& produs! « 3a cabp3sare TpA6Ba Aa ce u3non3sa cepTuduumpar ot VDE
(WY N CBbp3BaLY Kaben.
- A e‘!m;‘e' . TpA6Ba 4a Gbae NPaBUAHO 3a3emeH (3 knac Ha
C € eu-oeruaracun o sukLADNOSTI .
Izjava o sukladnosti pohranjuje se kod proizvodaca. Suprafata fierbinte + BAHATW USKTIOBaIfTe ENEKTpO32KPIHEIHETO peRU MOHTalKa
- NPeANa3BaHe o7 TOKOB yAap.
RASPOI.AG@_NJE o LED din clasa derisc2 « (na3BaiiTe NPENopLYMTENHHTE BUCOUMHN 32 MOHTAX
i i @ Vi rugam sa nu privfi niciodata direct (B Motrax).
naéin! ) inluming. + 32,80 Ce W36erHE PUCKET OT 30AylWaBaHe, FbBKaBITE Kabenw,
se ne smiju odlag Un apac de protedie it ebuie CBbP3aHI CTa3u Nantna, TPAGBA Ad 6bAAT NpUKpENeHN Kb
Europska Direktiva 2012/19/EU o otpadu elektricne i elektronick CTeHaTa, M yCnoBue e kabenuTe ca B o6cera Ha pvuere

opreme propisuje da se iskoristeni elektriéni uredaji trebaju sku-
pljati odvojeno i reciklirati na ekoloski prihvatljiv nacin.

Za mogucnosti zbrinjavanja iskoristenog uredaja obratite se lokal-
16}l pdnsto prav

Zad:

inlocut cu un capac de protecte original

e TeHata.

Brennenstuh!® i
sulin continuare.

Niciun simbol pe produs:

Un capac de protecie msuus nu poale i

MOBUIHA/ AKYMYNIATOPHA BATEPUA
0nacHocT OT HapaHABaHe 0T NOXKap, eKCNO3A U

inlocuit. Produsul

nasoj
potemo] tanicwww brennenstuhcom.

AR
BHUMAHME: cBeTOAMO/HOTO OCBETUTENHO TANO He CbABPXKA
KOMIIOHEHTH, KOUTO A2 W3HCKBT NOAIPbXKA. H3TOuHMKET
Ha CBETNUAH Ha TOBA OCBETUTENHO TANO HE MOXe Aa ce
3amenA. Korato CBETAMHHWAT H3TOWHWK AOCTHTHE KPaA Ha

( CMeHere o,
He oBapaiite ocseTuTenHoTO TANO.

( E REKNAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE HA EC

3a ChoTBETCTBIE €

gasser, der kommer ud af batterierne.

« Batterierne ma ikke bnes eller beskadiges, de md ikke kastes
iild eller vand, de md ikke placeres direkte over fugt- eller
varmekilder, og de m aldrig udszettes for direkte sollys.

Overhold advarslerne og symbolerne pa dit produkt!

Forsigtig! Fare p3 grund af elektrisk stod.

Varm overflade

LED risikoklasse 2
Kig aldrig direkte ind i Iyset

ror 9 Plysning til
vores hjemmeside wwwbrennenstuhl.com.

functionarea cu

variatoare externe.

-+ 3 Ha Bareps OCTaBEHHA
MpexoB agantep / kaben un ogoGpen USB u3tounnk Ha
3aXpaBaKe.

NIPOU3BOAUTENA. En adelagt beskyttelseskappe skal
YHULLIOMABAHE udskiftes med en original Brennenstuhl®-
3xBLpAAiiTe eneKTPUUECKATE YPenu N0 HauMH, Ef:;y::f“mp” forproduktet tages i
Lo, Wanau okonkara cpepa! Intet symbol pa produktet:
p ypea e Etodelagt beskyttelsesdaeksel kan ikke
erstattes. Produktet skal bortskaffes.
[mpeKTHga 2012/19/EC

TaHOBABA, Ye
wznnnzsanm eneKTPUYeCKn yvenw TpAGBa A ce Cbbupar

Ikke egnet i drift med eksterne
Iysdampere.

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Seestrasse 1-3 - D-72074 Tiibingen
H. Brennenstuhl S.A.S.
4rue de Bruxelles - F-67170 Bernolsheim
lectra technik ag - Blegistrasse 13 - CH-6340 Baar
Brennenstuhl UK Ltd.
167-169 Great Portland Street - London W1W SPF - UK.
www.brennenstuhl.com
service.brennenstuhl.com

053419172726 314
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brennenstuhl®

Oppbevares utilgjengelg for ban.

Ikke kast produktet i vann.

AyXe BUCOKA (Hanpuknag, y capai a6o 3a
106OBHM CKAOM B aBTOMOGin).
« Tnu6oka po3paaKa, HenpasinbHa 3apAAKa Ta MeXaHiuHi
MOKYTb NpU3BECTH -

_ iB. Pigwhn Ta naph, i MOKYTH
Produktet md ikke kastes i brann. tnpmwwu TPaBAAtepes onikit.
o Goxoi pospaaku: Bui 3
NPUCTPOIO, AKLIO BiH He GyAie BUKOPUCTOBYBATHCA NPOTATOM
@ SIKKERHETSINSTRUKSJONER Lesadane e e
Vaer oppmelksom pi folgende: For du bruker RENGJORING + He 3amuKaiite Garapei Hakoporko.
produktet, md d noye og for Mw,i”g « Hikonw He ninaasaiiTe akymynATopki 6atapei Bnnuey
oppbevare den pa et trygt sted! ke bruk losemidler, Biue 45 °C!

« Kontroller produktet for eventuelle skader for hver bruk.
Bruk aldri produktet hvis du oppdager skader. Kontakt i s3 fall
en kvalifisert elektriker eller produsentens serviceadresse.

A Manglende overholdelse kan fore til livsfare pa

grunn av elektrisk stot!

« Hold barn borte fra produktet. Barn kan ikke vurdere faren som
elektrisk strom utgjor.

« Ikke bruk produktet i eksplosjonsfarlige omgivelser, livsfare!

G ~oxm-JE Hvis minimumsavstanden ikke overholdes, kan

belyste gjenstander bli overopphetet.

Overflatene pa spotlights kan bli varme.

« Hvis armaturens ytre stromforsyningsledning ikke kan skiftes
ut, mé armaturen kasseres i ilfelle defekt eller skadet stromfor-
syningsledning.

STASIONAR

« Installasjon og vedlikehold av spotlighten mé utfores av en
kvalifisert elektriker.

« Elektriske installasjoner ma kun utfores i samsvar med sikker-
hetsforskriftene (VDE 0100 for Tyskland).

« Det mé brukes en VDE-sertifisert tilkoblingskabel for tilkobling.

Bk en o ller et futig Kt eniring

VEDLIKEHOLD

0BS: LED-armaturen inneholder ingen komponenter som krever
vedlikehold. Lyskilden i denne armaturen kan ikke skiftes ut. Nar
Iyskilden ndr slutten av sin levetid, ma hele armaturen skiftes ut.
Ikke 8pne armaturen.

( € EU-ERKL/RING OM SAMSVAR
Samsvarserklaringen er deponert hos produsenten.

DISPOSITION

« 3apAmKaiire aKymyATOpHi 6arapei Auue 33 A0NOMOroK
CXBaEHOT AA Ub0T0 3apAAHOTO MPHCTPOIo. Hikonk He
3apApKaiire 6arapei 63 Harnapy.

« BiayanbHo nepeipre 6atapei Ha HaABHICTb NOLIKOAKEHD
 BUTOKiB. 3apAmKaiiTe TinbK Uini Ta HeYLKORKeHi

anyrita
YTUNI3YBATH HANEXHUM YHHOM.

« He Topraifteca nowkoaxenux 6arapeit Gesnocepeabo
WKIPOK, A HEraiiHo yTUNI3yiiTe iX HaneXHUM YMHOM,
BHUKOPHCTOBYlouM BiANOBIAHI pyKasuuku. He Bawxaire rasu,
10 BUAINAKTLCA 3 6aTapeiiok.

+ He sigKpuBaiite | He nowKomKyiiTe Gatapei, He Knpaiire
ixy 60 BogY, He i
xepenamu Bonoru a6o Tenna i Hikonw He niaaasaiire ix
BIIBY MPAMIX COHANHUX TPOMEHIB.

pp: il lig mate!

ikke kaste

EU-direktiv 2012/19/EU om avfall fra elektrisk og elektronisk
utstyr fastsetter at brukte elektriske apparater skal samles inn
separat og resirkuleres pa en miljovennlig méte.

« Spotlighten mé vaere korrekt jordet (for ).

« Slaalltid av stromforsyningen for installasjon - fare for elek-
trisk stot.

« Folg de anbefalte monteringshaydene (se Montering).

« For dunngé kvelningsfare ma de fleksible kablene som er
koblet til denne armaturen, festes til veggen, forutsatt at
Kablene er innenfor rekkevidde av armene og at armaturen er
godt montert pa veggen.

MOBIL/OPPLADBART BATTERI
Fare for personskader pa grunn av brann, eksplosjon og
kjemiske forbrenninger!
« Bruk kun den medfolgende nettadapteren/kabelen eller en
godk]em USB stromkilde til 4 lade batteriene.
inger kan skade b m

fuvérsake eksplosjon!

« Huis tilkoblingsboksen er skadet, md den skiftes ut av en
kvalifisert fagperson.

« Ikke oppbevar og lad batteriene utendors, i fuktige rom eller
pa steder der det kan forventes sveert hoye temperaturer (f.eks.
i hageskuret eller bak frontruten pd bilen).

« Dyp utladning, feilaktig lading og mekanisk skade kan fore til
at Li-ion-batteriene bir varme. Veesker og damp som slipper ut,
kan fordrsake brannskader.

+ Unng3 dyp utladning: a batteriet ut av enheten hvis det ikke
skal brukes pd en lengre periode.

« Ikke kortslutt batteriene.

Takontakt igheter for & fd in-
formasjon om muligheter for avhending av det brukte apparatet.
Forytterligere informasjon, se avsnittet Service/FAQ p& hjemme-
siden vér www.brennenstuhl.com.

(@ IHCTPYKLIT 3 TEXHIKM BE3NEKM

'YBara: lepe/ BUKOPHCTaHHAM NPOAYKTY, Byab nacka,
YBAXHO NPOUMTANTE L0 IHCTPYKLIIO 3 BUKOPUCTAHHA Ta
36epiraiite i 8 Geaneunomy micui
« Tlepen ipaiite Bupi
HAABHICTD NOWKO/KEHD.
Hikonu He BUKOpHCTOBYiiTe BUPIO, AKLLO B NOMITUAN
Gyb-AKi NOLUKO/KEHHS. Y TAKOMY BUN/KY 3BePHITHCA 0
o v .

i cumBonis Ha
Bawomy Bupobi!

0Gepenno! Hebeanexa ypaxenia
CNEKTPHAHIM CTPYMOM.
& TapAYa noBepxHA

CaiTnopion Knacy pusuky 2
@ Byab nacka, HiKoH He AMBITLCA NPAMO
Ha @ino.

Tlepea NOAATbLLMAM BHKOPHCTaHHAM
BHPOGY HEOBXIAHO 3aMIHTH 3pyiHosaKy
SAXHCHY KPULKY H3 ODUTIHaNbHY 33XUCHY
Kpiwsky Brennenstuhl”.

CHMBON Ha MPOAYKTi BIACyTHii:
3pyiHOBaHa 3aKICH KDUILKG He
nianrac sawii. BApIG ignara
yrunisauii.

He niaxoauTs AnA poBoTh i3 308HitwHIMMK
AMMMEpaMA.

UeHTPY BHPOSHIKa.
Moxe TH 10 He6i
ANAKUTTA YePe3 YpaXeHHA eNeKTPUUHIM
crpymom!
« He iiTe iteit no Bupo6y. flitn He

HEBE3IEXy,AKY CTaHOBHTS EACKTHI CTpYM

RoTpinyiitech MiiansHoi iacTani.

*,! 3epirat B HegoCTynHOMY AnA Aireii
¥ Micyi.

He kupaitre Bupi6 y Bopy.

+ He BAKopuCTOBYiiTe BUpI6 y
cepepoBuwL, Heesneka Ans uTTA!

He yruniayire nponyKTy Borii.
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« Utsettaldri i temperaturer over 45 °C!
« Lad kun de oppladbare batteriene med en lader som er god-
kjent for dette formdlet. Lad aldri batteriene uten tilsyn.
. Kontm\lev batteriene visuelt for skader og lekkasjer. Lad bare
kte 0g uskadde batterier. Oppblaste og skadde oppladb:
batterier mé kastes pé riktig mite.
« Ikke beror skadede batterier direkte med huden, men kast dem

NIANATaE 3aMii, CBITUBHAK HeOBXIAHO yTINI3yBaTH B pasi
iedeKTy a60 NOWIKOAKEHHA NiKil eNeKTPOXUBNEHHS.

CTALIOHAPHHIA
« BCTaHoBneHHA Ta 06CnyroByBaHHA NPOXeEKTOpa Ma€
3RIACHIOBATHCA KBANIQIKOBAHNM €NEKTPUKOM.

OYULLEHHA

Mepen uwLieHHAM Bi‘€AHaiiTe BUPI Bij eneKTpoMepexi.
He BUKOPUCTOBYITE PO34MHHHKH, ArPECHBHI MifI0di 306
TOuj0. 1A YMLLEHHA BUKOPHCTOBYiiTe Nwe cyXy aBo 3nerka
BONOTY TKaHIHY.

TEXHIYHE OB(IIYTOBYBAHM

umiddelbart p4 riktig mate med Tkke pustinn
gasser som kommer ut av batteriene.

« Ikke dpne eller skad batteriene, kast dem i ld eller vann,
plasser dem rett over fukt- eller varmekilder, og utsett dem
aldrifor direkte sollys.

Folg advarslene og symbolene pé produktet!

. noBMHHi Tk bl mic

3 npa#n Texkiky Gesnekw (VDE 0100 ana K norpefy ¢

Himeumin). cs!mbwu e nianrae 3awii. Konu Tepuin CryxGu pxepena
« fna A BUKOpHCTOBYBaTH 3' i c®ima .

Kabenb, cepTudixosanuit VDE.
 TIpOXEKTOp NOBHHEH 6YTH HaneXHIM UWHOM 3a3eMAeHMi
(ans knacy 3axucry I).

A Advarsel! Fare p grunn av elektisk tot.

+ 3aBXA Bi) nepeA yCTaHOBKOK -
06PeXHO, YpaiKeHHA eneKTPHUHAM CTPYMOM.
. i i (. Motrax).

& Varm overflate
& LE klasse 2
Sealdridirekte inn i yset.

+ (Lj06 yHWKHYTH pU3UKY yayLIEHH, THyKi Kabeni, niakatoveHi
110 UbOrO CBITUALHMKA, NOBUHHI GyTi 3aKpiNAeHi Ha CTiHi 33
YMOBH, WO KaBeni 3HaXOAATLCA B MeXaX AOCAXHOCTI pyK,
CBITWMBHIIK MLHO 3aKpINAeHIi Ha CTiki.

CBITUNBHUK.

( G [EKNAPALYIA BIANOBIAHOCTI €C
[leknapauia npo BiANOBIAHICTb 36epira€TbCA y BUPOGHMKA.

YTUAUIA

-
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noco6om!

er
Et odelagt beskyttelsesdeksel kan ikke
erstattes. Produktet ma kasseres.

Ikke egnet fo drift med eksterne
dimmere.

Overhold minimumsavstand.

noCTayanHs, abo cxeanee xepeno xuneta USB.
BUKOPUCTaHHA iHLIMX JDKEPEN KHBNEHHA MOXE NOWIKOAHTH
Garapei abo npussectu 4o Bubyxy!

+ K0 3€AHyBaNbHA KOPOBK NOLIKOKeHa, i N0BHHEH
3aMiHuTY KBanidikoBaHuii daxiseup.

+ He 36epiraitre i He 3apAmKaitre Gatapei wa mnxpummy

NOBUHHI 36up p
eKonoriuo Gesneyrm cnocobom.

11406 Ai3HaTUCA NPO MOXAKBOCTI YTUNI3ALIT BUKOPUCTAHOTO NPH-
nagy, 3BePHITCA 70 MicteBoi a60 MyHiuMNanbHoi aaMiHicTpaLi.
[nA oTpUMaHHA A0KATKOBOI iHdOPMALIT, GyAb Nacka, 3BepHITHCA
80 posainy Cepsic/Yact 3anuas wa aui gowaui

noBITpI, y BOOTX y

cTopiKui

0§ gl sy
— ; MOBINIHA / AKYMYNIATOPHA BATAPER I ) Gl oo s
todelagt m t i, BuGyxy
tatt iginalt Brennenstuhl’- lalormcc ool va a1
for videre bruk av B — ATOpiB BHKODHCTOBYITe Nl €Esponeiicoka JupexTusa 2012/19/€C npo BiZiXoAM eNEKTPHUHO-
produktet. 1A 32DAEKIHHA AKYMYTATC P'“m';';o::yl yiTe 10 Ta e1eKTPOHHOT0 06Na3HaHHA NepeAGauaE, Lo BUKOPUCTaHi i)
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Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Seestrasse 1-3 - D-72074 Tiibingen
H. Brennenstuhl S.A.S.

4 rue de Bruxelles - F-67170 Bernolsheim

lectra technik ag - Blegistrasse 13 - CH-6340 Baar

Brennenstuhl UK Ltd.

167-169 Great Portland Street - London WIW SPF - UK

www.brennenstuhl.com
service.brennenstuhl.com

05341912726 414



